223.
@

ok 12 ob wtiE o 13 § od i2 unn & ook nefig 681 ook

EEnEs
RES/ 5558 /090®/ © g
/ / Oé) SenO
=Y oy
FREIRNFEARRESEL T RN BIBNS SENAY SSNNBR
o 5 (1] ]
ESBINHBINEOISRT SHBOBWST 655WTIES m%zmssmsssmgj@s
£ E~3 (1] (=4 OcP /24
FOBNTRT BSVELNTIES HVCNHNTIVLINNGSE SB[V &55SBRN
t74 0;: [ 74 (1] ] @ o
oanyen, o L
Gasnzgzsmnlag zga:ssiiajessgsmsses

- MS{ERWNS TYnYSMIs{ninthamMG{AAYh

- MIS{FAWN (NNHAR{IUS SEUARR/0E0G/I 0L Gagébid fengn giboos
sy mianainntihAmuis(ninthamaipnyth

- MS(FAWNT (ninbAEIue ob/sares Giigdbo leapm §i9ees fun
Lqmm‘%mﬁﬁyiiﬁ:;ﬁm:tﬂuéénms[p{ﬁgmisam:sg&s[g

- QIS{FAWN (nING{AYIUe SaAv/0989/9m GiGgibc fewAn 51988y
fnumeasgpiopoaiimiuiaipeghaday imuem fsane

- MS{FHWNS IGRMUUY Ut IURT YGRS IBAIAITH UTS fass
A el§ s ItAMGEAAYM Smgu[fineynrsay (MUEIm Ssang

155 P85 55655

U UMY ¢
10939 Nudw

AT Sy

//\iﬁ, os CAyg,
.v‘b /—‘\0

9/8



18 o1 1wus ol it o i G od $2 unin § ool ntifig 601 909
SRS
656

)

5566 B BB R [ BEBHR RSN ESCNRITHY
S$RIIHT SRR Be [HFER
ICsfaeseHaghs

5535852 9.

HsdawnpuIiHs wanaiimangagugichfnbuins g Shygmai
BAnkmim:da iuasiiisiigmihdsms ovnigmsia g om f2ds
gl 9o enm iiwnEhAauAYth asAgutrwndnisasgs: 1sligé oo iz
§gs gl 9gen ShaspuhwndanmS§s 9co muiigd ov iz gan gi
9g&n WiwBUNSHAUS AU[hmUBAhYWIS: 4

8535893 .-
napAmis(nmamopaghpiugn WS ATE ldrsiarsgis: 1
1Sl ureneinigd oo fzemw g kodw

3o, 0909, 0obs enasinser Rejnndaseni

T 2eNEE SNLS

NSWHNGAMUTRgUtW
RYSNWIN AU N[N BUNAIR
mcssﬁsg:stg’
NHIRO)
sstgmsasmiasRIsimd Ge fase
QSEUgsaycHastMiwitaith 08 fus
swng(§ Isp:nthamoipngh
IgUSIRRRRRY {NUn ) Saisane
NFIRs2

ye b




4

=
(4a]}

ok 18 ol wtid o i & od I8 urn § ool ntifg 61 oo

ERNSIRNSIFHABEN?

NE ENRSTT §GIBBNHE

SERESEI BOENRNCHBHRICITIBIBINHREF

ResgisiinicsaneseHmIss

msgimEgnseusiigmEsisimes iSE om 2 S=1 gl 98dm

MG SianseRsm(mo9 iwifjneime IS bb io Sg= g 988



1§ ol 158 ol wItid o 15 & od t2 unin § book nefig §fr ood

0@ o
M b
Ean m
M b
N &
N 5
[ 6
M e
nm &
N[ 90
81 99
N ob
mLm 9m
N ob
N 98
M 95
N 96
N o6
N o
9 bo
NN be
N[M bb
0N bm
0N bl
N b&

HRUSHS LN
o 7 [<r]
Mam
a </
Swysw 9
L4
IEURMIANMNYUES -
VMBI UMIEmANGAGHT A AMAIS[UIAFAS UATES | -wemmerereeee L
. 4 < CS o~ O o/
U UMIGMANGAEHTOAMAISYIAFHS UATGS llwrmmmmme %
a ! o a o 0 o/

UNE N UM NG MANGAGHGAIAMAIS A SRS UATGS Nl --eremmeeeee )

jxr 2] 4 W — q'— M P
GoaHsems S5NMuUsus SRR

ro [er)

sHEAY SSusyrmaliwwnsgSSdmangay - &

[ir] — [<r 2] W —
Imsmitdsiiumswathwmamhasnds - 99

4

megaiauas SSmpaidenany -om
mangrgmhywighinugs fasmm5?3ﬁ§mgn - ob
wldsnmusismbmunds ob
U GYEAVIES -wmvmrmrmsmsme e o8
mMSMIHGItS -9b
sEanneiiopUasuts S SHS wMHS IS 9%

<@ & 7 o a
o d o
itannsryauagg 1 841l o
L d
itanasnyauags il bo
TtanGSAYHSAEM bb
BV S [QUN LT § 81 AT womrememmemremmemeemmemememmenmem e eoem e b
MIGENRIUN b
MIGUANUS MISFUAN U MIWIHY bl
AMIAIGIUt TN G bl
AV G AT 6 S ESHG A1 -memommmmommmmmmmmmoomeemmommmesomoomeeeeee e bls
MIgGUWAHSAIENIN WENSIFI thAUF I bls
miankudomiandsme b

. MIBYURAANT b



0 o o

G o1 13 ol wYtis o i & od $8 urn K ool nifig 661 908

w

uRRyrggimi

SRS G50 CNRICHBHUPISITCBIBHRESH

s%esgmasimcnsamesesingm

msgsngtusigmEhaisms sitgf om 989 51 o A
qstiltanasagtIFpdins g bb 98¢ glosn e

g FiSHaIsHS AT

a

. mhwegANwe 8515 mﬁILn mutansnnme 3Sus slunImiua

4

nEmlgrywdsmodgugmsisyigaymauaias ik s itamimi

W
o

AN UESAESISIS: 348 muw
- nhwmsapiEmAmiatmsafyliumskaifsigidmgrundmyeays:
1o o 4 o a 'S ] I
. mAagESianannma lgpanjd fyjns minang SStwghgivawg 34

e

n:n

wssmmn}m(ymnmrg 881y Amgsmumidurdidgsgiag 84

4

1
-~

—-—-

in
i) ﬁtmtmws
@
- HNwEg mmmvfsamﬁamm(ynvﬁmms:m Amicio 53498
ggs dufmimigiiyinegsisag SSipmatn weSiSmudmiiny
YWAREEMUIW:MIGMANGRYHSIthS
7 4 Ww - n
. mnhuwig)msimaus sisminadimsmivsuuidgfuspuugnes: oS
LﬁHtLﬁ]ﬁg?gU%xfILmH :
94 9
Resses
wgnomuiandisasagis: wintussmnsiodaSvmimgs nrjwnns
!
o
MYNSHHES WHOEHIF 3
A-~ (U G * (Species) : AINALIUIUIAS HS(UIA ¢ YAORUESSiathtgyss)alin



§18 ol 1mye oy It o 15 § od 38 uhn § ook nefig 61 990

L g

msrmgﬁgémtﬁgmng
9-* AINIMF ~ (Specimen) : AN

o- W§ UIAthAY W FIursiias ganoreitiwsihw 9

b- ﬁﬁmrmmmﬁ WNUUIA 9funmrmﬂﬁ52wjas | §5 1 Ambgrnmyw
funfmoﬂmmmsmvfnnﬁfﬁmmmnfﬁntsLUtﬁ9:115:87, 7 AOUIAE
fﬁnmrmagﬁzvmg,g W Amigsamywliumoungsmhoianstiy
ré@ﬁfgﬁfﬁmms%mégﬁavmgg W nAfgEddamagisisn: 135

m- ASRIANEIREE - WNUYIA gfﬁmﬁ"nnf'yglﬁzvmgfg | Smbganmywiiu
mouigs ymotnnstomilgaisismészy wpous sfiuAnns
ﬁﬁzvmas 135 w Ambgsamgwhivmonmiins ymiinatoms

1o

fﬁ’ﬁiSLUtn?fﬁmﬁ I’ummso ﬁ152U:‘UHS 83 m meagSsanmaes

@

18189

A-* MANGAY * (Trade) : WHATAIMISIIGE) MISIOMUS MISION S§3MISIuAf
WY

-+ MISTIOENUS * (Re-export) : ALAIHUIMISICEN §IAINMAIAS s 355N AHE
Mugssiguiimngs 9

-~ MISTgAAAH(F - (Introduction from the sea) : étfﬁﬁn&m:ﬁﬁﬁsysgnjaﬁgﬁ fidsaien
fsiggwsidinmaisyasyw  Tiugswatomiliswygfiudsdarsiymy
WHEMIUAIEAMEW 9

0 * ghardgnanya - (Scientfic Authorty) : ditliirumghaichd Igalgpanyy fun
vidstgfdnnwasinemenm & ISHSATEMISS 7

G-~ MIPOIBUES © (Management Authority) = ATNNE U ghnihBlgasoashin
utdst i wag nsmumm & ISHSUENIS: 7

g+ MA - (Party) : AnNEIY FUUSYIDEIUAHSAIENIS: NSGUMGINSIO

LAWY



QE’;'
ea])

ok 18 0l witid o 15 § od ie vrn § book nefig 601 999

wE
ENRSFRIRNSIPAENS

o UNES | @fﬂﬁU&]j’)[ULﬁD"LUfﬁ? FugssgnidgimifnuAtnSnmsigiinmi
Inwgagn ymosgumitems hwanmigmangay 9 mudmangay
iwidnmaisymeny  SSppmanasids:  miganmeveymadnsssien
Sruw  idgfRermsmusigigavigsig)s  dumadnsmsdiasiugieng)s
IUAgAN ttﬁwﬁ*'@‘fmsas,@Wﬁfﬁgﬁmm:mm:ﬁwm&rw: 7

b- 2Uﬁ1§§ joens 2

A- (BUUIASAUE UIREhEIE fﬁmtm:ﬁmugqgémé9gmr5§fmm°nyr%fm5
ansipismanugagAnnw  GlghmodSnmnsielismilnaugagaisiam

! i [N 3]

o o

HSEs [yASIOmadmangay GONMAISIUASFISINTSOSINAGIAS

ISIMEUEN R UNSE 5] idefid) S Amandg g sauwumywism
iinsnsilatsiugig|aiuargan §4

o- [inggyiig)akinainA fidatsimeum g w dgfAnnacmnhgagd

Yy & o U (2=

wnmatsiutasgwissyonstodadnaiann (/) [srthanns: Mowsss

1
MASIMEMIEAAS AW SUTgma 9
o/ ? ' ' ) o a Sa o
m- quaigs W (sindumusipiusskiuminunisamywiigwnimn
4 173

wins Y dsrsiymuumalistisvvsforvaigsupmuinnSuietans
Y [l [<ri3] [ 73 s N (al

yisu§Smufmdingiiwisupimifgunysvmifimsdies)s  ad
4 !

3
-,
s:( 03
o

ASaMuGMNNGRYUIAGINE 9
b- MARSHASSBIommiEsMa g G mangrgTumAINMAIS[UA ¢ RS gNW
Y ~ [ <r] 2 (X Il
U o o
WwmsgeaSauwgs | 1 55w dstussmsmissgnalannsinemy
1

USUNE A N WISHSATEMISS 9
e n 1 e



199B

30
[~

Qe

3¢

ok 18 oy wtid o 15 § od 32 uhin F book e

Q§°
(da]}

553569 O
sgfssmsmuimaigngiiamnaiepinagoasamsgs |
o- mngjmn‘ngﬁgrn‘}ﬁ}nfnﬁ?swm9fﬁmﬁ°mégﬁzum§§ | (BiHgIANEMBUSYIDE
fSe IS Y
b- ﬁ?fSiiU@d}Mﬁ(fSLUtﬁngfﬁm%ﬂn5§‘52UM§§ | pineniggu Siuhim
thysgiidanggnagsiiom v WiagHsgnasiiomBINsERgsmwins
StmIonNATSIG 9ANE0 NS 2
A- mghm?spmggrwhgs?mgmsgn}tmun'jm misitom5I6s15390 95
dimitain s sAlalsua e ugtehig)argfw 9
3 MHUIEUESIUAIESIOMWUKREh  ANMASSEHINSSEU  YPSYR
tmwgwé'ﬁqpt'wtmt}m.fmwg S8ipmasidepwivaiyg 9
B- MGIBUESIUUIISIOMWAEN [BUTAMAISTIvEIsgumsmitlu
5§55ﬁﬁ@sfﬁmmﬁ'v§wunér%’ws?@ugfgm 138190wsma ymiuidia
undrunitun 53
w- M OIBUEIIUAIESIOMFFUWURET IaHSENASIGIBINSEU
Srnzasnmakdnqstgas oy 9
m- m:si’gma"mmrs‘isgrm9fﬁmﬁ°nnﬁ'§,52tmj§§ | pinguggn Sudmm
ysgiidanggnasigns 55m5ansnasiom ylgnusupsitomus 1 56
HSEM A SIGIS BIn SERIGSMWin SUMMIcnAsging anngonSime s
- mgnm?sgpmgg?srgsv"grumsgn'ﬂanun}m imuonnsismisigruts:§4
§st38iemardimiugiansysiiats(ytagmAsg I gfw 9
9- mgmf?@vmtﬁﬁsrgsigmmswn}@nam HA g gURIUGSI§ A dn s
sranqw EyfRaes SSI0ApAnMAII SN WYY 7
B FMOIBUEAISIISIgUQOSUSMAIGNSt ANMAISIAFHUGStaIA

Sigrutsi §sfy s uuNgamuonnSthoySiGmangAgres



7§ ol 193 oy wtid o 15 § od ie unn § ook nefiy 601 oom

b- mrsﬁ’tomugn?n}n.ma?swmsgﬁzumg‘s, | @invarggu SauHmmysst
MmususUaNAMISTIoMUS 1 IgNUSUGUENAMISIOMUS (BIQSEUFSmW
AqsOtnmionrsiugInngondnme 2

A- mgnipUpSisiysiomugasuqnAt Samalsyiass: pinssign
Hﬁgﬁfgm: HNWHS N M BT SIS F18 N WISHSAUENISS

5 MYEIBUESIUUIYSIoMUE PSUGNAT [BudnmAIvsIsgumsmi
Hlud ESdAdmsFeEt dymavswundAwiduiyw iiigoyama
ymiuidigunduniun 59

K

B ENOIBUASISIISIIOMUSOSUSMAT 35S ENHS)

3

1S3

<G
)

(s
WU AMATATIN SO W 9
5- mrsﬁ’eﬁﬁm%sgm}nmf??sgﬂﬁ9;‘520m§§ | pisnsigpusuaugnadmga
(pUpSiuAgSiguthys 1 MUSUBUENABINSEIGSIM WA STamio
NS 2nNEoNImy ¢
A- mgnm?gpdn@f‘fsrgsigmmsgn’fﬁﬁmsm MISIGIUIS:GSSIG5]90 A
grimaansensilaugeits)alsissmegiw 1
9- MaNBUEAISIES gUnSUEMAT gAggUkIUNSIFAINNgmISTgens
sInowaswUdyfEudgs §kdinpanmaras hwasg) 1
B MGIEUESISIYSIGUNOSUSMAY  ANmAIAISUA siuGStdas)

gt §stesun oungdmuonansmoyySismaudmangsgrefwe

BN ¢
B E S ISR G RIS RSB R RMAIRSINRFO2SRE S |

o- madmangrgrianmaisiyta 9@52Uﬂ§'§ Il BirsIEMBUSYDEIS
159

b- MISTOMATAMALS[UIA 9§,ﬁ2tfﬁf§§ I (Bisrws1gIEns S5udmmyssinidansg

gnasiom 1 5aHSaNaSIoMBIQSEEsHmMmWinsommionigiugsnn

5



0o o

g ol 18 Oy rILtiE o 15 § od fe unin §i book nufig 61 996

HONSME 2
a ° 1 & i . o o o
- m@mi@mgﬂ’s@mm@msgnmﬁ&nsm MISTICMIS 8815819094
dumaainsensilaugiehs)sisuiassiisigiw 7
9- MG UASIUAIIISIIOMOSUENA WAMATS(HISGUNS HNWEFWNU
' a a o oo oa '
wumiminiug S5isméinnsgpwivaiy 83
A- MOIBUESIUAIESIIOM@ASUSNAT  [FUSAMATUSSS srumsmitlu
0 a E] = o~ o 1 a o o o
G 3admasFuet tdyfmaus wimdAwlinugiya 15330memn yms
U J
wiisunduniun 9
m- m\@m?gvmgﬁsmﬁ§gw9 Gimehspaisyy Fidmigruiisaggnas
o o a ° '
tosnisdnmaisasndsuays I §Smisitommatasisainmais: 1 17
mmnmfﬁmmmm?spmlffms:ﬁnﬁmm MISIOENSITNMASIUIA§NMY W
aitaiimifansidyTiomprum e s agarsindniaot wsuunywiis s’
warh aSegeghstinnians sﬁ{ywmﬁmfs?amgnﬁsfsvzm’q:gﬁzv
o ' ] a ! ) ' ' ’g
WES | IUUHSAEMNISS mmmfgﬁdnLﬁf@‘fﬁmmnUmﬁmmmm(ﬁugfﬁsffms
N @ 1 [r] ~ al, A ~ ]
MIAE WU IYf AR ITMIGRIAT S aHS g asSTomAanmAals[utagis: 9
o o o/ a aa
b misioudnmaisuasgwasSsumgs 1 (sinaidudunmysgiidia
#ggmasiom ylgnusupsiomug ys§dgmisign 9
o o [N e/ o= 't a
& MISUOMUSAUNMAISUIASAMEWAIUUES | (8iny9ugigu Ssuhmem
! (4
¥SSIEMUSUBSIIOMUST IMUSUBSIIOMUS (51N SFUGSIMWAPSTIa6M
JONATSIUR2NNEONINMY 8
A MNOIBUBSISIISTIOMUS PSUSMAT ANMAISIUIASHINSSIgULAAS
I8 2 N WHSINYMBUSYNNE A8 gnwisssargmiss 85
2] 1 o N ! o
9-HIMNBIAUASIUAIESICMUSHIVENMAT [BUANMAIUSIFgrumsmiu
o EN it s o oy ! a ¢ oF o
6 393ndsnsiFuat iigfmavgwuniswkinvudiya 1§390m9mn ymi
17 4

wifsunduniun 7



od 12 urin § book nefig 4t oot

o & o

g ol 18 ol tia o 15 8

5 m:siaﬁﬁﬁjq@gfﬁ}nmﬁswm9?ﬁmémé§ﬁzvm§§ I T oEInE NG
§3uhmmys §f?gnusuzpr0@rmwmg)m@r}(ﬁﬁ‘fsrgsigmm: 7 MUSUH
SIEAAAY(FBINSHUYS MWANSTIMIonAISIugsnNyonanms s

- mg;m?@m[jg}'mgsigmmsgrbﬁémsm MISIgUISI1GSI 8130 NaEN
mitansensiisugiehg)aisumstsiagiw 9
3 mpaipUESUAIgsiguElugnansuaamaiy  §Segumsminly

o

G‘Q <t ] oy U a o
G358Rueps e itdyimaug wundAwituudiganigjgoaamn  yms
Wwiisunduninn 7
A- Imusupyomstospsaciennd b isngis: mogugsmsinwigamimg
: .

Ui adgpan Y unulinsmiim iunuiithywmhaodgp-

3y

m[jymﬁ gm@ﬁf?qmegﬁgfmﬁtnmmnmaLmv L wasalcAmw
RN wfgwEidf o oanma fiSHatIEIsiguaSiw: o
4 1

8159

BN &
S ES NS MG NRRC NSRS RNRIR{SHEaEe S S I

o - o~ 0 o ' o/ -
o- MIGmANgAYHGSAMAIS A HUANNSAIUAES Il (SiNg NEMBUSYNE
’ NS

[ IS s
b mfs?mgyd?mnﬁ?szgfﬁ9mngwfﬁmﬁ°nnﬁ'ﬁﬁzvmfs W figgwhinugsa
ATNAUUUIASIS RS UAES @fmgmfgjum S3uHnmyssinisa

: ;

HSsmMasitom 9 WIsHSENASIOMEBINSEUES (mwinsotamionnss
WRINNFONI MY 2

A- EOIBUEIIUAIISIOMBIVENAT AAMATSEITEU QSHnwEws s

gpuasgEgnUmamias3Siatha o s epwivdiyg 85

9- NGB UBIIUAIESUCMBIVEMAD [BUAAMAIUSESS UG SMIN)U
(4



i 8 ol 1ua ol rgtid o 15 § od te unin § ook nefig 401 999

683draimsFyatiyfmavgwindawiivuiya 1Ggjgomema ymi
Wwidiaunduniun 9

m- MISTgUAIAMATS UlA 92_‘:52Uﬁj§§ I @l mignusvpuanawanidsmygs

iistustaninhidaingigupiasacann & isegis: v Sunzaisign

gAfIg UG SATG sUPUIA G S tsrfnﬁzvnjas Il (8ienSTEaHS gnasitome

18129
- AARIANSIIGEMUS ?gnuszf@fﬁmms WEih wMmGIBUs8ESigSiomug

Mudamapinssgumitaigio yagsigmisitomus lamusups: @igs

' ! e e/ o °
AN TAINUIF A M St USYIDE SIS N WISHS NS s(alnsHEIg Gime
! . 4

o ' ) o
AAMANUMANS IS 2101wy

WEN O
BSHUYONE RS SGRSRs(H

= 2&3 2 P - 26 o ~
o- W9argeMa SAlqnusuplivpigigmsusymaisem m, & 558 [pins-

N MYUSYNNSISMISS I
@ N
oo o o ) ' )
b- 19suggnasiog [Binsdsnsvgnagonspismumaumgs v §3mongd

Ma

1

memsmﬁﬁfw, truble Bsoulifglinmsgnigs

0
o- (3aHg s ylanusuESywd plnsinvodanSidsivangugns: (nysa
tup e SSMA UIvAMhnis U UGOSEUEs §5uanids MuAnnghw
MmaiauEs 9
b- bﬁmmgﬁégmv?sn‘}%ﬁs,gnﬁ ylmUusus K nstogmethwmgngsuas
msmagﬁg@fmqunﬁ‘mmqpt}zﬁgﬁfﬁt}t@ﬂm: WA SGNUOYIAMY WG
Biosndagwgiopuidvmsidw idiatdtasnssamiwnipeiniisaogsis:
NN GIBUES 9
& nmiumsSnmaywiiag §lensW8aHSaNs ylgUSUBUNAhWigAL

Y



5§ G ol e ol RNUIE 9 1 & od 18 Brn § boow niify i1 9o

[~ = b

uanmaamyw (Blvgnaghenwma S5Rpga

&
3
B
03
-~
5
(5
=
Cla
nz(
3,
<3
(3§ av
Ny}

581D g“@? SUB W UMISIIOMUSAERRANINAFISInTSan
ysign g suhamadsidmisigrudnmats s 1

- wasitwspuy S3motiiAnsemgaipUEImoyh U Ug Aaama
§ywy igfugusdmiingugnanagdamaisiags  apomuians
Fdts:ugmamninsswo nUANEFalIUMoMSRS (5 YpOWALUY
idgfAnnaag wgnaniuwdamatiuicsimengluamyw  kaudemivg g

Mutsh wus kg sdgnsmiliaaiEay

53585 ¢d
5([IERY SoBRBIRFOSMMARSREOMABICHS

o- USYINAIStIE m, b 338 Gs(pimsnsigimemidanmsamasima ymi
u v
dnams idsnmasdmasyasSyinnmaltsdivamay wrsv’nﬁmnjtummmm
1dts1:And s mumiesddaiuasw 9
! [ 4
b- stk Mg niE UaAISIFSiom ySIomUSOSUSMAtIgmSt Adama
ES[UtA $1912 (81018 8 § Y SIATI UGN §ISHSAUEMIS: HSIGIFNTUIA S
v w ! o 6 1 ] 7]
1912 USYIDAISEI m, s §58 Ss(ainsagigSinidamatsiie wiwmgn:
J G P o sy ! o
(BUASISIYSII06MIS MOGUNMUSUEUINAGISIoMAS 7
m- UsUpmAlstE m, b 858 Sswinsigbun:anmasdenwhinmivaimn
28 YIUAING( ﬁ'frsfg'ﬁ F2t8 7
muiatusis s G isgis ¢
Yy [ B3]
o ~ O J '
A- GrneAIMNANMAIS{UIASAMYWNSISIAIuargs | (5IQSFgUMEMU
! a o ot o o "/ 1 o ! o [ o
IL‘/?w‘@ﬁjﬁ_&jdjf[[ﬁ?’nfg(fsnj[ngf]SHG?@OIIIUrU?S WiwkdAgagmis)

@ J

Ne

weAadigtdungd§nins ﬁ"&;)ﬁm}mmﬁquS

o ~ o 14
g- GrnzAINANMAIS[YIA §AMY W SISIAS uargs I 2



§ 8 ol e ol RIIE 9 i3 § od {2 unn § ook nefig 801 994

(o) ATMALS AHINSFEUME MULNWEN ATAY T & 1y FSiisTg sab ‘f’[gaj
wigs E3mgtiudnmalisyia st pinswyueniadipogms 1
(b)- AMALDANSSigruteiaSigiauagd§n msn}rsfgnsmﬁﬁ?@cﬁv
(m)-ighansES g suSgudinnymasgigfen s Sang gnasiiog 4
ama  Isuascysmugmisiio  winkusksemmnipipios
UNAIGENS ATAMAIHINSe Uy SInUTIIUSYIM IS gD
1S SHSIBG N sATAMALISIE
k- damafsiumswatsiadsuags | lugssaimiuhags aptmainnd
Gmangay gﬁ}nfnﬁ?sLUfﬁgggm%rsigﬁzumg§ | g seafimngnusy
mhwdydgs wEptmutansmangsy (Bigs08 gatdnmalsymshin
Jansauagg g
8- ISUNUEN N BIBUBSISIYSTIIOMMOSUSMAT ANMANMYWIS{YIA $ausiius!

a

QSUHBHT YINMALS[UIAFIHN ﬁfﬁm@fmsrﬁnmﬁarm wayigs ylign

2.

(%

HLU[SLUM?:UE) UfﬁmﬁtLD[.S’h Uﬁnjnﬁfou[Um GDM[UT)HIS% ?[777 SU,

€

U

anomh wngaiaUEfige: [BinssguapNGsanIGisngns U
SMUSUS Fidgpw fu[UﬁgﬁfLmHﬁL?’fﬁ’)HSUﬁ{] ) s&n@n m, b3589

b- usypnaisom m, b 838 Gswinsigtehiingdstysapunimangry mid

re il » 1 R & 7 R 7

frmew gm@ﬁ'fﬁqﬂhﬁgﬁ?sﬁm[‘g g?sip@nsmeme?@meﬁgi’ﬁmmsq:U@

J ' a s a o ° o '
ihwathaiaUESuas §88amniwisanms anr§iloimp wys ysyniga
wnmatgag)s Saumaisthaun silatiumsansugniom s ywipsnnw
MNaIAUES 9 |
A- mgoniatEsisigyw mowdaludgiagimisng m, b 8348 38mousana
mIcUSIhWSAIsHsgNs ylanusupdmm:damaliumivaigayswg

A < ¢

o G a o a a o
onis @amﬁmm wRy (FEMSugie Admnigthd yfdmnmoiites)sst

[QIUILJ[U;



] GeUNUNIRS SIATNMAIS[UIA SN WMMGT

(3
e
i
S
<
3
S
3
4]
T

(BUBSISIE JoIUTWT
9- mnmntummsrfn’ﬁﬁmﬁrm 18

GC},.\
'E{“
Q
<3
&
5
)
-
<3
-4

o

nase I 55

5- MOIAUESIUAIESIGUUEMAY [AUSAMAIASSSguSMIZATMS
a o o o oy U a o/ U-
§atoeifo! dyfmsuswundswhiudiyanigisoasma ymiyiis

ungnitun 9

BEN G
SR MiC RS P MRS RIS MECIRHITH

9- mnﬂ)d]&ﬂﬁnmﬁﬁmwfmemSﬁ?ijUUU 1 g1HSIRUS YIS SHSAGNIS:
gSunsungmadmangrganmagiSenw  faunda§Susyna fidenwisss

wimiss 7 imsmigidrsyuens 2
A- NAFANAEHTMIGMANGAY YMIMSMUIGAEA§ianma $i5is s

[Biensimsmitininn g1 35
9 ANMOTUHWIGFAULAI] UOUUS[H FUIFIM SIS IGMIS]

rGenimsiassisisie v
b- vigeiiimsmiyomsiodadntanniolstmis: pimahoinomiyw (5!
vdawsminmywidyfs nadamwiingsiiargidin wanimsstgungme
fugmwadnmats A siisinsmgmigmyniusSveymaadepw
ISHSAgMISE T
m- MEASgpwBimat Anmagisinaisimalieaisadimmuimangny
iddnma nsunSingsogs 1 idgjagnaidahimis: mAgwmosans
(ORIGENSAORTIU rummnmmsv,@fmm@ sﬁzfu;fmgnj mLmumefn;ﬁnSnJ
ATAMALS) SEALL 9 mﬁﬁﬁﬁa'f@*fmmu@amjﬁm WwAmAIvSaggUGSs

11



1§ @ oy 1 0l RIUIG o 15 § od i3 AN §i Book nefig 8 oo

3
-
3,
<
o
9a])
o
T
)
a Y
53
n
(o3,
a
K
“~r
-~
T
L,
3
-
<
E1)
S
5]
e
&
~?,
Q
[
L
G
2
‘\BE
(i\gb
«Q9
[on}
-2
Q9
2
ha]

ymiudiaunsunun 7
b IShtaUANMAIEINSTUF Y nhwanita s iiuisvsymayoms
fIsdnSathanne fsenEss 3
A- SnmAEiyAgSmmaaUBSisiguQ sEmiuga 9
9- U Ufmidimununithywigsitom  MmaisuESsisi g sivga
d}nmr*ﬁ@fupgsn}ImeW%fgsito@?@'j fgsi’m@@fggmvgﬁm}émnw
mAfg§amihis: g@;fwzuysmméag]argnmm@: yAlgSmysid)s

immniaUpIwndmawswussnsudamamywsSmuoans

g

{al

FsminHSgigHg AgISe 7 34
5- m\fpﬁf@ézﬁﬁmﬁggmwﬁsﬁrmvn'jﬁmgpﬁf?@vm&g U GAm e thyw
HUNEMINSHSUENAN WIS AT ITG[ABUAEUMINIEE0E MEdAIN
(9) ?’Sﬁmf«mgms:maﬁﬁmn@mi‘maggar&nmm@: yntgsigysig)s
& sgrEanwahHgonsiodpiacsnndl fsopisssswo  egennm
swhiugsyludhwmpngaoes @gfvmpa ssnumadamarstia ity
wnmatstaliugs salimiauiugar 7
b- mASywasimpeadapaanismudmangaynidamatsaeAsepw i
0:pSUf aUUgS LI 35 v dHSIgD 1 BOTANDAANI (5168 ¢
A- tns mmwgnsﬁﬁsifﬁ@ §3unsign 8§49
9 LU UHIUAUIAS G aHS AN e SSIqnUsusitGS gy #1804 fitns
wAgsSamudmnngrysams yiisenssss yulonn 3amssisanms
v UAIUIA S JESSAMNEUSiguags | 1 5w §UY (98) 3Smeiua)
WAMAL T
f0- m5§nggjfr{7tfﬁfmwmmf7 AAMIHSIQHENIST MEMIANNG JOUSIF

= a ' 4
%[f[U?’)EmIEOSIUﬁJ’HS,’ﬁIgD 7 fmwmf[w[S:JHH?S 3

12



g ol trIE Oy fIttiE o 1§ § od ie unn § book ntifig 6h1 oo

o 0

4 '
A- IQWMIANUGIE i mrsn’nﬁrsv Biens MUOR WIS US Féen SHUBISUSNAYS
tmgﬁnﬁjzrgn (9) ?Sﬁmgryw brsm@mso ¥/
' P’ o J e 4 o~ o ' ~a o a
9- IQWAMIAN bR I SISIadIsi1ainsaansaionu miGiwany 83
Imsmigquukinssiqsssis gﬁmm@ﬁmmsjguwjmgjﬁﬁgpw?swg-
AEMISS Y
o
d L) ol o o
G- fFesstaruniingidisiasatannd o isos: (Bigjogpwmanminn: s
I U4

p o 4 o [ a o« S o 1 o/
husksdasrsamisgmswidmawuisonoismamang v

5N 8
saSistEsEe SemsisiSananin

o- WENUIMUOANSISMIHSIgHSIENIS: MAT W BASEwIsi|UCUIdatgS

§is

A- g aIpUES W ynistdums wsgmatomsHsana yismusuls A s

(33

)

s1mAnmanGn 55
9- mmm?qpmavaw yrds v
b- 1§ UYL Sag iam s 8seguannl swny yidaaigumunds
wangSywapigsinnsieimA sy anids eidinesing: §Smuw
psivAmmniEUEs Munsdiiinaésimywminuninsicg)s 53
YW HINEMINSISHS AN 7
) ' I e aa o o 2 al o
m- NUMINAYIHIMNIOaNS yagHAmo JonsioIasusynaisn@mes: M4
4 !

o b

mﬁ'ﬁ.g@jfmﬁ'9ﬁtﬂtmm5m:ps‘fsz'—;s,dfgms: idyfues f8ensugiaIgmAnie
1§)a F draigsia o
b- mghaipUEISyws i’ﬁnf@fmsfﬁﬁm"ﬁ@jvmaﬁmz fsenggnss [walstd
fg)a phiiasf

DISAEIMISUNEMIEN SISHS s gmgym[ﬁégﬁﬁ?smﬁ
> . ' ! ~ G - 3 -

& yegggais)a kg sniagntugnAwomaismiisugans ylmusus

Fagpwannundmisns yrmaipoEalisigaieis)ats s

13



ok 18 0B WG 9 15 § od I8 ufin gl ook neifig 601 ol

ILE}.
(4o}

553{§53 90
MRICHSIFSIICHSRisecIMmAIRUSasGR

Q

GrnsmisitomuuunAgknug  ymisiiomus  ymisigiingfdnugsiy

45)]

2T

A AISHSAIENIS S MBS 18808 §URRANIOMIN W BIN SVEAAT!

d

a ] 1 J a a
kiuds fasmmnrmo s wUMEaEIMIUaHS UgNMASSESwSans N

3

§algmusuiay

R{EN 99
s RISMS

e)-gjﬁfffsgfﬁmmé?sm‘?mﬁbg USIUAHSUGNISIGUMBINS  HUNBAINSISHS
AEMISS @frﬁvéﬁgmgﬁsunafmgmmmﬁﬁ 7

b- upUEAIUNEMINS (iyJusAgdmig)i nadrSfoywrspsiw: g
iintuStewdednoys  §anudAgwian ANGEISN UAMA QR SMATAM
9SMItGAIh W WTgHAPTUNAS0 orm (gwmAD) [S6gsmAFSrar 7

m- Q_‘:‘ﬁﬁ O t92chansg) ylanee mA Fisra(eiis Ay gfItengimi sgigHs A
182 WG &

A-1fuGhusynEAmidueins M[/mt}@‘]mj?’)ﬁﬁ’?fg?St}fﬂ@fﬂfﬁgﬁjd}gs
s Sdngdardueyrpagicigia 1

o o

9- 3a7 dounm 3Sugdsiadnhaiiiianasayauags | 85 1l ihwes
HNEMTN[M 98 7

A- ﬁéajrﬁﬁ?@y@smng’ﬁmf@f SanAmutasary 8Si5mafinfiues
fosgfaumggudsmy

u- ggy §ddcuamidiipuwminh MuuhHogsuhuunimins yrhw

LI

MANMYW 9

14



18 ol 12 0l wItis o i & od f2 urin § ook nefig §ir obm

e pme——

) 4 > o o
3. winasanard Sy idyfurdsuadsmalsmissigag wEmIs: 7
b psAgdanumSywy mAdiSadmosanamunnn §38alsSupiAgug
NBQITANM W HH WHSINEMBUSYIMEISAt9nné b ISen[sis: 1
e 19 o < « o ' [} ' - ) o ' 9
¥ AUYWULGAMAINW MENSHUMOANNSG SIHSTAUSUNMIGASIvAUTW
g 7

-

b Himiwnumms FmahissvivosInivnumms Simahinvan

MEERHSIE AYOtIINUESIUSUERRS UENIS: MOMBAAMEgIsIgn

Ea,,

g

- &

widepins:grandsminh lussmnsad§onysgmatgiw 7

c:- "431\

ymASiutgaisati e sEQNITMImnisAIn] YeuBAUnsuUs

[#5])
D\
ao o:);

Agee
al ., o ° <
IBENAE LﬁfmSHSmv52;0mfaﬁﬁmaw[ym‘ﬁﬁmamﬁﬁmﬁﬁmmnmamr
ﬁj 5 iintustansmitnduh s o/m (GWmaD) Swndskiumsigns
ad
A- StmemAdi gHIMIHSINS MASIMAQ yRimuaihaau 5554

A

i sﬁﬁgmfmﬁ
- Gen:ghdi gRImuElishAgumEiasins sguan i wigfigs

174

-~

Cta _

tnimits Ao ¢

© o g o
(ERTAHIST T ISIAUNSFGURIHSENS HAUISHMINNAAIS: (8IS

Doy lgms i ematgfwy

B{EN 9
FRSDIBMINS

o- ISUANHSAENISIGUMETNS IUNEAINABINSIEIMS thwswAwEvg
(4
sglfuiansissedmianummay wnimi mopiasgwighskgdanms
4
! o o ! o </ o
MAMIHGHINA QU yaimisgithd ymahi §axdmifsapdsméa fiumsurgn
IS URSMIMIMI HAIR] §apupdngaag 35 amaln g
b- gsmmmmsmmfg)sgams 2
o a ' J ' </ o o o ]
A- NjUﬁ SIGIUHREU Y UN AT WULISMA SR 9

15



g ol 18 ol RS o 18 § od I8 urin § ook | nefig i obg

L 4

9- t}m@&ggﬁwmamfﬁggamsr’oﬁglﬁusqjggé SEN[E o §S9b ISHSUEN
EHY

a-fmidapiligauighten 88lgpany (wumeRgiSiinaIqsHs
inwadeismamandaliusigdinnadnimis s,fg SAINISS UIH
v ASmidapgaiGanomi)ud §ﬁm13ﬁngsmmnﬁw 83
QWA UANMNAUIA g SSi5ehAHR I

w- Aapeinigwminhivamsnandatdunsgnid §5idaddsnsulgy
fimA unGRdINm IMIHSIRHSUNIS: I

-2 8e smignuiaimAddndemareinbugnmassismmd
ANSESMIHSIGHS UGS S T |

o-t{)ubtney  8SgpapwysinhSmig)SnsaEUmARSHA  sisU
ﬁémsmésﬁé’ﬁmri’(y@m paryUAeenSoasquags 1, 1 85 it
MOJWAFEMIAANGSNMAYIA kiUt SgsIsIaS UGS AT 7

5 yubiipwminnolgl Giwngme Ssmiydvgivdgs S8iudinw
minnafimmsignsugs: eFSimwminigdng)s agnvmags
mmﬁﬁgﬁﬁg@rﬁmmﬁﬁmaﬁ@fﬁvm

g glubnmuamasmuSmAdgsiSmuinnsisminsiqueyrpgiva
HSAIENISS :mwgevrgmgfm@a&g:ﬁémswﬁfgﬁmgmgm ylepaniy 7

- Grames §reimeyahities)s lumAmandsd drayanies 1

5§80 9
SHINMIHUFINS

o ISHANTHUIUNEMIN SPSPE A AISUMAGNA AInmalswiAsaSsumgs
| g Il Apdgguaammpathwant MIGmNgRg YUSYNATUAHSAGNIS:S
GSPSHSIRHEYHIF8: fmmﬁmfgm@fgsﬁa‘mms:rﬂmém@m{ﬁt}@ﬁ
fsmByw yndsmads 7

| 16



0 o

g ol twe ol rILtiE o 13 § od 12 urin § boow nefig i obe

v

P J 4 ! o o o
b tShnUTIUMAMSSGUSIIANSFONSUENARIAthInNFo NSt mEs a?
d o = ' ' -
NWAINNERIUNEMINS  JIGsnstatmnmulsumotiisigs  singins
o ' a 5y G ™ o

MANSIHIGNUMSHS NS SAHINKIMSMINHUUITYJINNW 10MALIS):

WG FINSMIKISFYW MABNOMMIHSENAUNS P U U ATYR
nAYNGS tufigmiEtd s sy

J 4 ! a U [
m- Gasskuginhwms ythugsismistdsgomsusmaasanonnfy fs

9 o

AFISAMAITA

g0
ggs: (aitsgqssgumifiSangialon mwad nmw fumo

' I 1"
grigissanwsnmiduasiwutatm: 9

BIEN9E
SgnnsiaiitoRsaepin SougmaRugItis

o- USYMAFISepwisHsagis:  fmsdutimaneiid§ivdminunds
Grnsmissds
A- Imsmipdwassisogs Grmemadmangsy MIOUUEN MIMSMU
wr§meyd§ ymidadspudnmaisaeliumnsadsuugs 1, 1 §4
It ymivnsuna S8 winasgmatiugslunt s g
9- Imsmiunsuns 48579 Ummnazmﬁ'mné'mrfngﬁersfﬁﬁwﬁ MINUUY U

<1

AMIMSMUWARIGMAYAD§ ymidn ALMSYIAGUE Yig it fumas&nsmi
Uauagg L gy

b- USYIA IS gp wisHg weIs: At sitematehiu sy &isimsmi tsind

WA YMEOAESIS uwmAhamEnEiminmeuiagn HSuan yAghe

i 5Hsrm5mmmﬁ'§sr97§5§gmmﬁjﬁ}’smn§mrﬁ)g AY MIOUUE MImS

muitayd§  ymidsdmsanmalsiuasuy  SSiamsfnfinAngisin

' o _o 1 o @ _a
GINS  UMOCGUMBINSIMUSUSIU J8F3ImSmImangSiAgmiaw wame

‘\232

o o </
anminn: o §iain ylarsemeRas w9

17



8 ol 12 oy Ui o i 6 od iz unin § bool nefig 601 obnd

M- USUINAFSgnWisSHSAEMIS:  AMSENUTIMAEITUS Y
iy 1 @ i )

5
a a o 1 e > o
Ismisstaudgn HSWED yAgENa|SHSIchAMARS Ylmsidumoifa
in

a a ' a a 1o 18 o a
addapuaswsgind  ihSunmmAizumadgsdmhimiimangsyas
o 1
Sy UnGA UM a1 YAgnua)I 7
k- GemsmAthandargugniss Mumwndaiswiagn #swsn yAgauina)s
HgIN S KumSgrumarnstsantag wismigrumaensisssagnisshir §5
a o U4
NMBUSYDE TumImImIBIasHSIgom A ssS wygisiadaumgs 1 fin
o a o 1 ; ' 1o al o a
imsjogaimagAgAnnandusyaisnswgniss mangismudmangay
o 0 ' e/ o
WGAaNmMAISUtA§ISIaS qugs I Fiusiqsgrpssintdngsosusisiasiy
(12 g IneMEUSYEIs gD HSAaD yAgNa)SHgIthAisis)s
1512 7
g- tn:00susyrmEaSE m, b 558 Aunw Amisitommulmsisacnanni b
' Y o U o © o o
fsomis: swieimskslmusup fmmaisupsismasig adswmnanms
Y @ it v T
(BIOSOUUYI HSINEMUUSYJENAISUS N H#3am YAQIs|SHgicns
7 17 1 r Xl * o 1 m 28 3]
1o
MARSSIE T
b MSUSYNENMYWASHSIstS: 1§ UsmuEmaludosps §adumhimy
— rerlal g a [ o L4

1
J

Hudhaanignuaifioyy  mhwaidsaimivnymms digpoasy  fan
QSIMEUS HSIMNUMUIUCFUIEONUS bido C (XXV) 1UAwEOaisHim:
UG SSammhSaUgYls YIsiHSIAE riwiSeass opuissy
amywmAfgisSopiwyrg Sdigsw §STanmwmagr 35wmidmi isedms

T I 26T W 9

| 9&
MNGSIANGLRLASHES | K 1l

18



i1 8 ol 158 oy WG 9 I3 & 0d 12 unin § ook noiRy 601 ol

»

-0

o- usyIENSEts s mAdgmngitannsayadavags 1 55 1 istadwd is
wEdemAFISHW ¢
A- mAmwndaiyuwn eoriadinhaiiiannsayauags | 35 1 wpnvwdw
wirianmw 9 waguerdadiiianasayidna [aiuqsteunimins
inssoedo (gwiwmdy) IgysaSwiysg 1 unimish s(aim ununy
mywmitwnisiisg)s  Sangmitdvmdmgniidmndaiiangs.
AgISe rmwﬁs,fmgmyugqugﬁgﬁmsfoﬁgﬁhﬁjsgﬁ(g) 345 fsAth
snnFbnSmulsees: rtﬁwmjm5m:508@*fg85n775ffrﬁmn§wﬁv
G aeipumataundalm mwisipdiad mo (avdy fgysudw
Wwergfw 9 |
9- ?mnmsag(ngﬁgé’ﬁwmtnatmwmrgﬁb/m (FimatismAmwndagsy

33
::

53
3
ha; 7Y

Sdnsadiqima v gﬁs"wrs: MANWNOAGUTE S38nSAT¢!
mEmamids fussiges SSosiimugunamnwidvwsagssis
yuitn 1 MA@ AHSYING §S(8imsnuumnUASSSsSaIU bim
(Fimath wgruiminsgaaahaniitannssgigiw 9

5 nltannsAylivmsH S WS wUGo (BIG MG SMWIW: Ay
fo imdinig Badiglinugsnsds mwmbtwndagidna wintudis

[

-] *
a </

minmidwmsigs havgenn yomsiodadnmnsanfs isemis:y
b- qujgﬁmﬁr[/mars:méﬁd§5fmnﬁ8ﬁg20m§§ | 850 orsrstayG U Ae
MAMUNEA 2

A mASywy mordadiiannsaydunsdnmaisyasasguags | $5 1 gt
Sowdimifiounmgiom Aguians muiw:mugmuiiuunhdyonsgs

hu adRchannes: 9
9- GUNS[UIASAIE YIRMAUY(F SIS S UG SARANIA G ANGSAYMY
IunAMI SaIgSIAN S SIFimAthunEnFiSHa T undmins (a1

i siununsthy wasmsg i Agquulius sy sfins ¢S85 uta i)

19



51§ ol 18 ol pUS o i § od f2 unn § ook nifig i1 o

ais:  dyfegugsgiigsw MHgmfs'?Srngn}@J Sdmsmiagu
wguEimsmisAg Tiuadmisisio:psrsiy 9 undmins(at

o o e o 1%
Ums:anvnj §9d8msmsyn Hﬁmmﬁrs, 83iuAaign S3HSAnwWS

MMIUMQSNHJ@UmﬁmM{ﬁﬁ'n 3ISHUTGES I otfisig s 7

C}o

HNSUAMUIAS IIMAUIA g §SIAtEUY(g ISINNUSGIUGRSIAANIA

HiTannsagmy unsminspivgshraidan: mysdnsanus

‘B 2.

UIUAIZS IFIMAN W EAFISHUNMUNSY
“ S G ! o d a e/ 4 ]
w- ASiw:aw o (NAGU)IG OUAIIVEFUNSHSANUS 5308815 HInFS
sﬁhnjggn (9) 84(m) fsmchannsdmiis: mASgwamorimiswsu
YUSHAIINEMI ST f SN UG AN AT AN G SAYI: thw
¢ ' 1o

MSmUMywsidams §35s wignanjagmnag 1

3- rmmmm:msgpmmsmaw HUSeg Lnamﬁnsmmswmzsrﬂmn
mm&nﬁﬁmﬁﬁmq]msqunv

o- (RS AN mo (AT Y OUHmuGSsgsInnAwumsha L (9)is
AONINNNSITIS: HUNEMINSHNSFFUIUNUULE HAAMEWLS Ttanns
AEIIBIoUMEINSATagISL fo (Rdufgusy aplpumAD
wnds tiskudlsminmidugnstd sshagenn wumesthaanim is
NG,

G- (UAISITHUNEMINSNSFFUMIBNATNMYW NUNEMINSBINAE[IG:

4
o J o
1818 MuIw: AN hwHsINEMBUAFonsiosisiadnnisan ()
a G '

(nw) 33(sm) FSAThINLNISS Y

- HUNBMINS [(8IYSINNStFiHUmMAthus BnFISHAT (SFgUMIdNA

(4
1SeIoIIWw 9
o P J o ) o o 1

- WUARNUSISNUNEMINSRISF AT IR YaulyIana Yalgdnsye

UndS&oo/b (gwmadly ismAthandn AdHaaSAgSan bo(wadu)fy

20



516 o e ol Ui o 15 § od ie unin § book nefig §ilr oe

oudiggsinnSmuhaann () FSAIANS: tWoAtdAIGTIANnSAY(H!
mnAgswidemamdaniamuwidgiinamulgy 7
- UESURSAUIYIIRENMNSAIEIGSSo/b(FWwmAL) fSmAthw;man

o

mﬁmvmmwmrmf:mmsrsa@m,sanmenyrmwmaﬁ bl fimahis

mAvnasktumornmasi(g ydnary
5 NGNS (§igSINSIMA N IAF SHAAAUERUISMIG 915 I
d
U- Lvmsmmmmmnmmsw@ms WAEIo A Wtanasaga:
BIGUMEINSASIW A SoUmAu g mwiigiomwohgsinna
v [
FN WU NAMIN S AFAMIs gUAn Ut GitannSAY IR SHD 1A
J o o o o 1 ’ v o o G
fudtamanmidnqsigsmapngsnngomnsiodasamnennimisnmis: 1
¢ » . ¢
m- ﬁﬁfw i o&’([ﬁ“/dft))[ﬁ uatumhﬁJgnn B) ISARN9ANS9 YNAIINN (U) IS
nmznnsb S [pISs Lﬁfmsﬁmmm"mnawgﬁ N So(tAlau) iy
1
tihwgsINh St wigHAIIFMSENS UAEIgAIAANT fffﬁmf@zmﬁmg
gmmﬁnssﬁmfm?rmrmﬁms T MAIST [BimS O&¢A
1o ’
mdmsmmvmﬁsﬁsﬁmnﬁmaﬁﬁﬁmm@m9rum ARSISI: e is  9ihA

g sNNIS BIPSHAIOMIFUNA §ANNIT IEAIT) 7

BIEN 99
MG SRNTRABIBHSES Il

9- MANWNEASHWI MOMAYGSIUNEMINSQS[BUNUSIVNUASUS 5315

v

a v a o o
tarn faugsligwnimo grnsgdasiymegpt yusypmanmywishis
f; [ X4 o [}
WHRAQIUAIZS WNUMUITANSomSusmAadathannfm fsenm b 7 gu

Ul “ I ! o o o, ! U
WHs Il [AIUMUIN EMANN NG UIA ST UISIEMUMEW BN WUENAIINS

(4

a o9 ¢ o o O al 1 o o .

fs(prmz:g §3tgn ybtanskfautomfanmans yiahaamangase: §ios

vy amemuonnshiunstoSasnnenn (9) isem o 7

21



g ol e ol RIS o I8 § od i3 urin § ook nufig it omo

b-

m-

ls-

s
0
X
o
S
@
2
@

nmwiqseguuinmUasas yiamainsywy Humsma
usyrpaisatannie fsengs: UNEMinsEIgsinnSaEIMENU
BrFiSHAgImseIUlFa muliumodisias 1 ugimpisia
UAIgUUEg i nﬁﬁgjﬁmm fo (imdufy vsodigltumsgsinnd v
§S)F§§s§mén§sﬁm1fﬁr@u;pm@° MAESYwIMot§isgs3nnafiming 9
saganndmneuag ylga yotnatalgthnwissny mAgSInA Quagns
bRans 9 gfdumsigs thAvganneinsmsgamdsiysthaundaisrsugn
1s: Sememudmangagilyae fga yGtnatalghiumadsgis: wedn
NgINNIIUA (8IQSHA tFUMOMEEAN U IAI'T
mAg Wit StAnAUP TS 9m§"glf§m5m§,52tw§§ W #GeATA A
MAgSIFHUNEMISs iyfaasomAvaiines 9 MITRICEIS(BIgh
ninS WIS mo(nedu)ig Asoudigpsiimigsiang v
mnmmwmmﬁummmammsgjm9n5tfsf7mg7: HSHNEM YU YDA Y0
B’)SIOﬁﬁﬁﬁtﬁ?t’mg@ fstnisss @frﬁﬁsrmmﬁmmsnn}ﬁﬁumpﬁ
ugns WUMASSINAIMIMIUIAGIN: (AHSHEUSUR witumMAID
wmmmmozﬁfﬁmﬁs UFI?GB?SﬁLHfﬁ)m:‘mmﬁmImS 7 ﬁﬁfw ks ¢
mnn§ @fmswgmgﬁusyzumg.g Il MANWNTRIS: @fmﬁ"g U NEMINS
gimit§lannsay  miuspnwisonpy  3SM5sushssis  FiumAts:gs

' <
HSU& 9

5gEn 9¢d
SIS RATHRES N

Aowiiaemyw  IswidsivamAtandssiSHaimmidagiangs
RYHS ASEMISS @frm:Luﬁtmwtmmﬁmps Mym It wtgHAIh W
mAthwndncgseo/mywmat) IsmAASHaY  mudlianasagnmywsi
HSGR Wy watgSbim (Simad) is6ssmitiumsipns §dnsdgig:

22



5§16 ol 18 ol pItig o ig @ od f2 urin F ool nefig 461 omo

5 9 adSwis:mEmunianidgpwliunsigns Smmakiumsigns

§15878d}§,t§ﬁ’7ﬁm:[§_75f5’7t9 yudrug 9 mﬁfﬁmrm:@ﬁﬁgz{mgéfsgjfmsm}

ASGSSaU bim (fimal) A UMIHSIgHItannSAYIISIgfw 7

Ardajidliannsay  (BigsinnSiaminanisdSnameiw i nim
NSBIQSYSIW AN o (1MIDU) igISigInA glud 9

m- NtANOSAYGIMGINIS WNUFUMA fﬁmmsagé’ﬁwn}@amr@wégfﬁmm
bo (Aduiy USIDAGSS b (Aimad) IsmimamdasisinnAnidsu
AIANS § AN AITIANGS AEESINAMBEINAANT 7 USIUEA HannsAypigum
QIS AN UMAIGISIE ]S Wi nubo(U)AAIY) igunofig umAFSs:

' aa 4 RS - a ]
(SNAYSMTIFUAIAN S §UANITIANGSAY §SIANUSTAINAANT I

BN 96
mMsSuEnEsSse

o- nilhekiumoAstdiSiimimaundnd yfsnassdsmivapnw ymi
al a Q").J 1
HSIgUSUNNAISHSAIENIS (B IEMEIW: MIsIOinImATImAngSSihe
1912 9
b- 10§ senonh s wmsminiong gosstosasnthennfe isogisse ms
!
o ! </ o ' o
HNWIOEIR] M Q1TSS GINAGSANUSHIN A M UTh (At 1M S § nmitsT§

& o o *a o/ o ~S ol !
[BAGN e W gfIGMIS g W I WwmAN G IAINMYIUOA UIYCIUAENMILIS S 9

BIEN 98
FUGIGHIRN
HS NS s BimSITRGNEMIgingUISIgmEhdsms  paunsigémo
forsan Blodnm SauntunminsOneimivsngusIFpams wyadns
<< 4 v 4 ! [ 7 v

)
[ 2 o
fg¢me Fag gﬂs)a’n)b 9

23



1 8 o 18 0l RIS 0 15 § od I8 unn gl ook ne 1 oMy

R0
(7]

e

b {J

B 90
MIGBRHNBE MIDFRBENRG MRS RBINS

Hgﬁf@ms:@;msm:‘gn}mgt}’s §EUANIU YWY Dmmgfmf‘fsmfgn}
WIS MIFEUAN T YMIDEEGIUSIFag I gAISnAQIINAS Ju i
INANUSYATIAANT 7

| jEn 9
PERSGRBIRSHITH

HS U8 2 (BIC SITAGUINN WE SAANBE UM :MIQUINUEEA 9 hAANIG!
4 v

mitsmIAo It wendn (51 SWAIASEEAISTNAQUAEUINAANT 4
4

Lo LT Pl CelCe)
FUTBNGI®R

o- HSUEMISBIGUMETNS so (1M igusivimsaynnsanigimifoo ismi
1 o 1 [ o o ¢ S [
FUAUOUS ANFGUANINU MIWNY UMIAGIUUNGAISITNAQIUEY U
DAANT Y
° ) o~ ' o ' / o
b- Grneig MEMIGRIAIOTS MISSIANIT UMIWNSITHS ATENISS YMIATGIU
s Batsigmumnuliniaanifoo [Binsayo H§ugs:ESHIgm
o (, I o Y 1 al o ! o/ Y
0itns o (MUY UQIUATEIS: QSAYUARANIANMIGINNUS IS

AN MIWATIOY UMIATG UM AT GRTUAIZS 9

BI5ENR m
RGBS HUKRSGNICIWMNFS IHEBHIRN

24



51§ ob 18 ol RILItiE o 13 & od 18 wrn F book nufig éilr omm

(W

9- qu;méﬁﬁww‘fsafsmmrs SESHGENEMNIURINNI GIFIABIN S RISIS
@ e ! [ur) y @ @ 2 u

303y

WESRNMAINA MOBIQSIENINANR NN WHSINNEMNBUFYPEHTNS
Fodnderm tssonmed 356 ob 7
b- rsfrbmﬁgn}tmm:gn}mgﬁs DAANIS VAN DRANIWAIY YRAANIAG
NMAEA I8 YWIMNCUENUARANIG 9 AU INNMSHAFISS ¢
- [iAgAMyWISipS aumgs |1 S5 g
o-fgaytinnaiatgnmywiiugnAimsgpamn Omafsmywumead
2UUES Ml 7
m- PUTENSMINAIOMSITSaGe hAEaNNUA gSHunSaSmIS: MEIS:
(Bipsmagat hmAdstysthamidnisngugnisste aAesismuimangny

wiag thitwatss yofanstalg liuenstodadhnanid s mAngsnnissy

HFN e
IR RN SIBNAR BT HMA

mASywamonntusiomiamdnmaissswgmis: ihwmititaofgssnna
o/ 1 w o 1 1 o~ o J o
SN WATEHRAJINAGSINAQUAEIIRRANIQSBUIAN T twofdnniusioms

o

WNTRMABIN ST EMN ISUMWIw: 0 ob (406nF8 uSUAINAOUsYNS
(4

@
DAANI (IS FGUIIATGRYSTANSIS: Y

KIEn L&
FIEPBOHENS

o- HSUGNISINSHRUSITTANAN ManGs #atga i jaf §3mantmapen
"../ <@ a [ o a ! 2 USNN 20
vt sjvant SSafgrdm SABinsayveaSihAquagunaanr Tous!

(4 4
] -~ a o 1 J i o
USNSINHRUSCHSIFIBUMANAUNGR 1SR TS G U U ykams

AR AANIGIMIUAYS Igfrddguthwends 9

25



71§ ol e ol WHUIE 9 13 § od 12 urn § ook nefig 601 ome

b hAquagRAanaigsIahSduamigngiud  SSigyegumun
FisaaisHs g ESundmins FIMIgsngIUy MIAEURAANIGIUNTS
MIFEUANN AIWNINY YUMIAGUMAEILA MIGIUGIN SIUAHS U
TtanasAy mm}ngm SamidaphAanitis AN SSMIAMntudiom
AwednmagiSaa 9

o LSHAUHSAENIS: GUMBINSMY NAMICYSNSUINANFEEIYW (BIG)S

UEDS N WINA QUSH AR ANIIFIMS U NEMIN STUAHI M umma

idyfiimigsus) S3mIgIgRpWHSINEMER oob [SOYSMHIMITNY]
thé 9
iWyfenmadmn  namusmmavsmnsisenw fﬁmmssgmmmggnﬁ(ﬁz;@f
NAMY QSGINGHUNNTHSAENIS ST

o o ol o [ o o o ' o - a o
ifestigmBhaisims sifgém () Fes slodam (ywimsGiysiwiadud) 7

26



516 ob 1008 ol WIS © 13 § od I3 wAn § book nufig 61 ome

KINGDOM OF CAMBODIA
Nation Religion King

CONVENTION ON an -
INTERNATIONAL TRADE IN BOSHRONST KBS
ENDANGERED SPECIES OF iy

WiILD FAUNA AND FLORA  CITES PERMIT / CERTIFICATE No.
EXPORT RE-EXPORT IMPORT OTHER: 2. Valid until
e FNGMUR Aiga 1y yisa s

4. Exporter (name and address, country)

3. Importer (name and address)
§NBNBM e HWLYs Su (Uiew”

gneigy g B mWmgs”

3a. Country of import
[uiea1gu

6. Name, address, national seal/stamp and country of Management Authority

5. Special conditions
T mod fo uesemngispGpEs

igBani e NS [Py

Ministry of Agriculture

Forestry and Fisheries.
Cambodian CITES

Management Authority.

200. Norodom Blvd. Phnom Penh

For live animals, this permit or certificate is only valid if the transport conditions conform
to the Guideiines for Transport of live Animais or, in the case of air transport, to the IATA
Live Animals Reguiations.

antvgiy d3assa)fsnsalvasyminugaagisauing wueimsmumiaiiong
ismallninjsagiel TnomindiseudssimyginmanipusBnmemioiiunsiamaiug A TA

Sa. Purpose of the transaction Sb. Security stamp N° .
imuAnisnue ey B Cambodia
7.8. SCIENTIFIC NAME (genus and species) 9. Description of specimens. including 10. Appendix No. 11. Quantity 11a. Total exported/Quota
AND COMMON NAME OF ANIMAL OR PLANT identifying marks or numbers (age/sex iflive)]  and source {Including Unit)
welepangy o §u (Une” ujuntyunea;  ufmEnsn 33 IYE ulgan “ewasn” asEsEMe U/ {61
8o wp=gugnisaglgmi “6gs M/ e \DeisIN " §u (unn
T
A
B
C
12. Country of origin Permit No. Date ‘12a.Country of lastre-export Certificate No. Date * 12b. No. of the op: or date of a
\nsandy aidnsgy) s muigs WIS BTBH M wad3nrgNR masuige wispiuf T mouiigsbunssen

13. THIS PERMIT IS ISSUED BY

W3nagONE 8 W
Place nigh Date MiuitGs Secunty stamp signature official seal Wid|F) WFURHEIEINY
14. EXPORT ENDORSEMENT Bill of Lading/Air waybill Number
mig:urjsiem unjuyreining)/ sgeeindntn)smunigune
Block U Quantity UIHIAN
A
B
c Port of Export liﬂﬂﬁﬁilﬂ@ Date RWU?IQG Signature IHIU31 Official stamp and title nginuéuulm:
No.

Original
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Instructions and explanation
(The correspond to block numbers on the form)

I Tick the square. which corresponds to the type of document issued
(export permit. re-export certificate. import permit or othery [t the
square “other™ has been ticked. the type of document must be
indicated. The original number is a unique number allocated 10 cach
document by the Management Authoriy

2- For export pernuts and re-cxport certilicates. the date ot expiry of
the document may not be more than siv months after the dae of

0

issuance (one year for import pernnts)

3. Complete name and address of the importer
3a. The name of the country must be writien in full.

4 Complete name and address of the exporter. The name of the
country must be stated. The absence of the signature of the applicant

renders the permit or certiticate invalid.

5 Special conditions may reter o national legislation or special
conditions placed on the shipment by the issuing Management

Authority  This square can also be used to justify the omission of

certain information.

Sa. The following codes should be used: T tor commercial. Z for zoos.
G tor botanical gardens. Q for circuses and traveling exhibition. S tor
scientific purposes. H tor hunting trophies. PP for personal object. M

tfor biomedical rescarch. K tor educanon. N for remtroduction or

ntroducnion in o the wild and B for captive breeding or artiticial
propagation.

Sh. Indicate the number (including the country s [SO codey ol the
security stamp aftixed in block 13

6. The name. address and country ot the 1ssuing Management Authority
should already be printed on the torm.

7-8. Indicate the scientific name (genus and species. where appropriate
sub-species) of the animal or plant as it appears in the Convention
appendices or the reference lists approved by the Conference of the
Parties. and the common name of the animal or plant as known in the
country issuing the permit.

<

Describe as precisely as possible, the specimens entering trade (live
animals, skins. tlanks8 wallets. shoes. ete.)  Ifa specimen is marked
(tags. identifying marks. rings. ete.). whether or not this required by a
Resolution of the Conterence ot the Parties (specimens originating in
a ranching operation. specimens subject o quotas approved by the

Conterence of the Parties. specimens ol Appendix-I species bred i

captivity for commercial purpose. cte.). indicate the number and 1y pe
of mark. The sex and age of the hive specimens should be recorded.

if possible.

10. Enter the number of the appendix ot the Convention (I, T or HD in
which the species is listed.
Use the following codes to indicate the source:
W Specimens taken from the wild
R Specimens originating in a ranching operation
D  Appendix-I animals bred in captivity for commercial purposes
and Appendix-I plants artificially propagated for commercial

purposes. as well as parts and derivatives therecf. exported
under the provisions of Article VII. paragraph 4. of the
. Convention.

A Plamts that are artificially propagated in accordance with
Resolution Conf. 9.18. paragraph a). as well as parts and
derivatives thereof. exported under the provisions ot Article
VIL. paragraph 5, of the Convention (specimens of species
included i Appendix [ that have been propagated artificially
for non-commercial  purposes  and  specimens  of  species
mncluded in Appendices 1 and 1D.

C  Animal bred in captivity in accordance with Resolution Cont
2,120 as parts and dervatives thereof, exported under the pro
visions of Article VILo paragraph 3. of the Convention
(specimens of species inctuded in Appendix [ that have been
bred in capuviy for non-commercial purposes and specimens
of species included in Appendices 11 and 11D.

D First generation (FI) animals born in captivity. but which do
not fulfill the definition of “bred in captivity”™ in Resolution
Conf. 2-12. as well as parts and derivative thereof.

U Source unknown (must be justified)

Confiscated or seized specimens.

[

»

- 1L Indicate the total number ot specimens or. if this is not possible. the

quantity. and specity the unit of measurement used (for example the
weight in kilograms). Do not use general terms such as "a case”™ or
“a batch™.

I la. Indicate the ttal number of specimens exported in current calendar
vear (including those covered by the present permit) and the
current annual  quota Tor the species coneerned  (for - example
50071000y This should be done tor the natonal quotas as well as
tor those determined by the Conterence of the Parties.

12. The country of origin is the country in which the specimens were
taken “from the wild. bred in captiviee or artiticially propagated.
[ndicate the number or the export permit of the country and the date
of issuance. It all or part of the information is not known. this
should be justified in block 5. This block must only be compicted in
case of re-export.

12a. The country of last re-export is the cowmtry  trom which the
specimens were re-exported belore entering the country in which
the present document is issued. Enter the number of the re-export
certificate of the country of last re-export and its date of issuance.
[t all or the intormation is not known. this should be justified in
block 5 This block must only be completed in case of the re-export
of specimens previously re-expotted.

13. To be completed by the official who issues the permit. The name ol
the official tand his tide) must be written in full The security stamp
must be atfixed o this block and must be cancelled by the
signature of the sssuing official and a stamp or seal  The scal
signature and seeurtty stamp should be clearly legible.

4. To be completed by the official who mspecis the shipment at the
time of export or re-export  Enter the quantities of  specimens
actually exported or re-exported. Strike out the unused blocks.

15, Enter the number of the bill of lading or air waybill if the method of
transport used requires the use ot such a document.

The document must be written in one of the three working languages of the Convention (English, French, and Spanish) or must
include a full translation into one of these three languages. Exported and re-exported specimens should not appear en the same

document.

AFTER USE THIS DOCUMENT MUST BE RETURNED TO A MANAGEMENT AUTHORITY OF IMPORTING COUNTRY
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Convention on International Trade
in Endangered Species of Wild Fauna and Flora

Signed at Washington, D.C., on 3 March 1973
Amended at Bonn, on 22 June 1979

The Contracting States,

Recognizing that wild fauna and flora in their many beautiful and varied forms are an
irreplaceable part of the natural systems of the earth which must be protected for this and

the generations to come;

Conscious of the ever-growing value of wild fauna and flora from aesthetic, scientific,
cultural, recreational and economic points of view;

Recognizing that peoples and States are and should be the best protectors of their own wiid
fauna and flora;

Recognizing, in addition, that international co-operation is essential for the protection of
certain species of wild fauna and flora against over-exploitation through international trade;

Convinced of the urgency of taking appropfiate measures to this end;

Have agreed as follows:

Article 1 Definitions

For the purpose of the present Convention, unless the context otherwise requires:
(a) “Species” means any species, subspecies, or geographically separate population thereof;

(b) "Specimen” means:
() any animal or plant, whether alive or dead;

(i) in the case of an animal: for species included in Appendices | and ll, any readily
recognizable part or derivative thereof; and for species included in Appendix lil, any
readily recognizable part or derivative thereof specified in Appendix il in relation to the

species; and

(i) in the case of a plant: for species included in Appendix |, any readily recognizable part or
derivative thereof; and for species included in Appendices il and |ll, any readily
recognizable part or derivative thereof specified in Appendices Il and lll in relation to the

species;
(c) “Trade” means export, re-export, import and introduction from the sea;
(d) "Re-export” means export of any specimen that has previously been imported:;

(e) “Introduction from the sea” means transportation into a State of specimens of any species
which were taken in the marine environment not under the jurisdiction of any State;

(f) “Scientific Authority” means a national scientific authority designated in accordance with
Article IX;

(g) “Management Authority” means a national management authority designated in accordance
with Article 1X;

{h) “Party” means a State for which the present Convention has entered into force.

Text of the Convention — 1
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Article I1 Fundamental principles

1. Appendix | shall include all species threatened with extinction which are or may be affected
by trade. Trade in specimens of these species must be subject to particularly strict regulation
in order not to endanger further their survival and must only be authorized in exceptional

circumstances.

2. Appendix Il shall include:

(a) all species which although not necessarily now threatened with extinction may become
so unless trade in specimens of such species is subject to strict regulation in order to
" avoid utilization incompatible with their survival; and

(b) other species which must be subject to regulation in order that trade in specimens of
certain species referred to in sub-paragraph (a) of this paragraph may be brought under
effective control.

3. Appendix lll shall include all species which any Party identifies as being subject to regulation
within its jurisdiction for the purpose of preventing or restricting exploitation, and as needing
the co-operation of other Parties in the control of trade.

4. The Parties shall not allow trade in specimens of species included in Appendices I, Il and Ill
except in accordance with the provisions of the present Convention.

Article ITI Regulation of trade in specimens
of species included in Appendix I

1. All trade in specimens of species included in Appendix | shall be in accordance with the
provisions of this Article.

2. The export of any specimen of a species included in Appendix | shall require the prior grant
and presentation of an export permit. An export permit shall only be granted when the
following conditions have been met:

(@) a Scientific Authority of the State of export has advised that such export will not be
detrimental to the survival of that species;

(b) a Management Authority of the State of export is satisfied that the specimen was not
obtained in contravention of the laws of that State for the protection of fauna and flora;

(c) a Management Authority of the State of export is satisfied that any living specimen will
be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel

treatment; and

(d) a Management Authority of the State of export is satisfied that an import permit has
been granted for the specimen.

3. The import of any specimen of a species included in Appendix [ shall require the prior grant
and presentation of an import permit and either an export permit or a re-export certificate.
An import permit shall only be granted when the following conditions have been met:

(a) a Scientific Authority of the State of import has advised that the import will be for
purposes which are not detrimental to the survival of the species involved;

(b) a Scientific Authority of the State of import is satisfied that the proposed recipient of a
living specimen is suitably equipped to house and care for it; and

(c) a Management Authority of the State of import is satisfied that the specimen is not to
be used for primarily commercial purposes.

Text of the Convention — 2
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4. The re-export of any specimen of a species included in Appendix | shall require the prior
grant and presentation of a re-export certificate. A re-export certificate shall only be granted
when the following conditions have been met:

(@) a Management Authority of the State of re-export is satisfied that the specimen was
imported into that State in accordance with the provisions of the present Convention;

(b) a Management Authority of the State of re-export is satisfied that any living specimen
will be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or

cruel treatment; and

(c) a Management Authority of the State of re-export is satisfied that an import permit has
been granted for any living specimen.

5. The introduction from the sea of any specimen of a species included in Appendix | shall
require the prior grant of a certificate from a Management Authority of the State of
introduction. A certificate shall only be granted when the following conditions have been

met:

(a) a Scientific Authority of the State of introduction advises that the introduction will not
be detrimental to the survival of the species involved;

(b) a Management Authority of the State of introduction is satisfied that the proposed
recipient of a living specimen is suitably equipped to house and care for it; and

(c) a Management Authority of the State of introduction is satisfied that the specimen is
not to be used for primarily commercial purposes.

Article IV Regulation of trade in specimens
of species included in Appendix II

1. All trade in specimens of species included in Appendix Il shall be in accordance with the
provisions of this Article.

2. The export of any specimen of a species included in Appendix Il shall require the prior grant
and presentation of an export permit. An export permit shall only be granted when the
following conditions have been met:

(a) a Scientific Authority of the State of export has advised that such export will not be
detrimental to the survival of that species;

{b) a Management Authority of the State of export is satisfied that the specimen was not
obtained in contravention of the laws of that State for the protection of fauna and flora;

and

(c) a Management Authority of the State of export is satisfied that any living specimen will
be so prepared and shipped as to minimize. the risk of injury, damage to health or cruel

treatment.

3. A Scientific Authority in each Party shall monitor both the export permits granted by that
State for specimens of species included in Appendix Il and the actual exports of such
specimens. Whenever a Scientific Authority determines that the export of specimens of any
such species should be limited in order to maintain that species throughout its range at a
level consistent with its role in the ecosystems in which it occurs and well above the level at
which that species might become eligible for inclusion in Appendix |, the Scientific Authority
shall advise the appropriate Management Authority of suitable measures to be taken to limit
the grant of export permits for specimens of that species.

4. The import of any specimen of a species included in Appendix Il shall require the prior
presentation of either an export permit or a re-export certificate.

Text of the Convention — 3
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5. The re-export of any specimen of a species included in Appendix Il shall require the prior
grant and presentation of a re-export certificate. A re-export certificate shall only be granted
when the following conditions have been met:

(a) a Management Authority of the State of re-export is satisfied that the specimen was
imported into that State in accordance with the provisions of the present Convention;

and

(b) a Management Authority of the State of re-export is satisfied that any living specimen
will be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or
cruel treatment.

6. The introduction from the sea of any specimen of a species included in Appendix Il shall
require the prior grant of a certificate from a Management Authority of the State of
“introduction. A certificate shall only be granted when the following conditions have been

met:

(a) a Scientific Authority of the State of introduction advises that the introduction will not
be detrimental to the survival of the species involved; and

(b) a Management Authority of the State of introduction is satisfied that any living
specimen will be so handled as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel
treatment.

7. Certificates referred to in paragraph 6 of thi§ Article may be granted on the advice of a
Scientific Authority, in consultation with other national scientific authorities or, when
appropriate, international scientific authorities, in respect of periods not exceeding one year
for total numbers of specimens to be introduced in such periods.

Article V Regulation of trade in specimens
of species included in Appendix III

1. All trade in specimens of species included in Appendix lll shall be in accordance with the
provisions of this Article.

2. The export of any specimen of a species included in Appendix Il from any State which has
included that species in Appendix lll shall require the prior grant and presentation of an
export permit. An export permit shall only be granted when the following conditions have

been met:

(a) a Management Authority of the State of export is satisfied that the specimen was not
obtained in contravention of the laws of that State for the protection of fauna and flora;

and

(b) a Management Authority of the State of export is satisfied that any living specimen will
be so prepared and shipped as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel
treatment.

3. The import of any specimen of a species included in Appendix Il shall require, except in
circumstances to which paragraph 4 of this Article applies, the prior presentation of a
certificate of origin and, where the import is from a State which has included that species in
Appendix lll, an export permit.

4. In the case of re-export, a certificate granted by the Management Authority of the State of
re-export that the specimen was processed in that State or is being re-exported shall be
accepted by the State of import as evidence that the provisions of the present Convention
have been complied with in respect of the specimen concerned.
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Article VI Permits and certificates

1. Permits and certificates granted under the provisions cf Articles lil, 1V, and V shall be in
accordance with the provisions of this Article.

2. An export permit shall contain the information specified in the model set forth in
Appendix 1V, and may only be used for export within a period of six months from the date

on which it was granted.

3. Each permit or certificate shall contain the title of the present Convention, the name and any
identifying stamp of the Management Authority granting it and a control number assigned by
the Management Authority.

4. Any copies of a permit or certificate issued by a Managemerft Authority shall be clearly
marked as copies only and no such copy may be used in place of the original, except to the
extent endorsed thereon.

5. A separate permit or certificate shall be required for each consignment of specimens.

6. A Management Authority of the State of import of any specimen shall cancel and retain the
export permit or re-export certificate and any corresponding import permit presented in
respect of the import of that specimen.

7. Where appropriate and feasible a Management Authority may affix a mark upon any
specimen to assist in identifying the specimen. For these purposes “mark” means any
indelible imprint, lead seal or other suitable means of identifying a specimen, designed in
such a way as to render its imitation by unauthorized persons as difficult as possible.

Article VII Exemptions and other special
provisions relating to trade

1. The provisions of Articles lll, IV and V shall not apply to the transit or transhipment of
specimens through or in the territory of a Party while the specimens remain in Customs

control.

2. Where a Management Authority of the State of export or re-export is satisfied that a
specimen ‘was acquired before the provisions of the present Convention applied to that
specimen, the provisions of Articles I, IV and V shall not apply to that specimen where the
Management Authority issues a certificate to that effect.

3. The provisions of Articles lll, IV and V shall not apply to specimens that are personal or
household effects. This exemption shall not apply where:

(@) in the case of specimens of a species included in Appendix |, they were acquired by the
owner outside. his State of usual residence, and are being imported into that State; or

(b) in the case of specimens of species included in Appendix Il:

() they were acquired by the owner outside his State of usual residence and in a State
where removal from the wild occurred;

(i) they are being imported into the owner's State of usual residence; and

(iii) the State where removal from the wild occurred requires the prior grant of export
permits before any export of such specimens;

unless a Management Authority is satisfied that the specimens were acquired before the
provisions of the present Convention applied to such specimens.

Text of the Convention — 5



g ol e ol wIUig o 13 § od 2 wrn § ook nufig §ir ocm

w

5

Specimens of an animal species included in Appendix | bred in captivity for commercial
purposes, or of a plant species included in Appendix | artificially propagated for commercial
purposes, shall be deemed to be specimens of species included in Appendix II.

N

5. Where a Management Authority of the State of export is satisfied that any specimen of an
animal species was bred in captivity or any specimen of a plant species was artificially
propagated, or is a part of such an animal or plant or was derived therefrom, a certificate by
that Management Authority to that effect shall be accepted in lieu of any of the permits or
certificates required under the provisions of Article lil, IV or V.

6. The provisions of Articles lll, IV and V shall not apply to the non-commercial loan, donation
or exchange between scientists or scientific institutions registered by a Management
Authority of their State, of herbarium specimens, other preserved, dried or embedded
museum specimens, and live plant material which carry a label issued or approved by a
Management Authority.

7. A Management Authority of any State may waive the requirements of Articles Ill, IV and V
and allow the movement without permits or certificates of specimens which form part of a
travelling zoo, circus, menagerie, plant exhibition or other travelling exhibition provided that:

(a) the exporter or importer registers full details of such specimens with that Management
Authority;

(b) the specimens are in either of the categories specified in paragraph 2 or 5 of this Article;
and

(c) the Management Authority is satisfied that any living specimen will be so transported
and cared for as to minimize the risk of injury, damage to health or cruel treatment.

Article VIII Measures to be taken by the Parties

1. The Parties shall take appropriate measures to enforce the provisions of the present
Convention and to prohibit trade in specimens in violation thereof. These shall include

measures:
(a) to penalize trade in, or possession of, such specimens, or both; and
(b) to provide for the confiscation or return to the State of export of such specimens.

2. In addition to the measures taken under paragraph 1 of this Article, a Party may, when it
deems it necessary, provide for any method of internal reimbursement for expenses incurred
as a result of the confiscation of a specimen traded in violation of the measures taken in the
application of the provisions of the present Convention.

3. As far as possible, the Parties shall ensure that specimens shall pass through any formalities
required for trade with a minimum of delay. To facilitate such passage, a Party may
designate ports of exit and ports of entry at which specimens must be presented for
clearance. The Parties shall ensure further that all living specimens, during any period of
transit, holding or shipment, are properly cared for so as to minimize the risk of injury,
damage to health or cruel treatment.

4. Where a living specimen is confiscated as a result of measures referred to in paragraph 1 of
this Article:

(@) the specimen shall be entrusted to a Management Authority of the State of
confiscation;

(b) the Management Authority shall, after consultation with the State of export, return the
specimen to that State at the expense of that State, or to a rescue centre or such other
place as the Management Authority deems appropriate and consistent with the purposes
of the present Convention; and
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(c) the Management Authority may obtain the advice of a Scientific Authority, or may,
whenever it considers it desirable, consult the Secretariat in order to facilitate the
decision under sub-paragraph (b) of this paragraph, including the choice of a rescue
centre or other place.

5. A rescue centre as referred to in paragraph 4 of this Article means an institution designated
by a Management Authority to look after the welfare of living specimens, particularly those
that have been confiscated.

6. Each Party shall maintain records of trade in specimens of species included in Appendices |,
Il 'and 11l which shall cover:

(a) the names and addresses of exporters and importers; and

(b) the number and type of permits and certificates granted; the States with which such
trade occurred; the numbers or quantities and types of specimens, names of species as
included in Appendices |, Il and lll and, where appiicable, the size and sex of the

specimens in question.

7. Each Party shall prepare periodic reports on its implementation of the present Convention
and shall transmit to the Secretariat:

(@) an annual report containing a summary of the information specified in sub-paragraph (b)
of paragraph 6 of this Articie; and ’

(b) a biennial report on legislative, regulatory and administrative measures taken to enforce
the provisions of the present Convention.

8. The information referred to in paragraph 7 of this Article shail be available to the public
where this is not inconsistent with the law of the Party concerned.

Article IX Management and Scientific Authorities

1. Each Party shall designate for the purposes of the present Convention:

(a) one or more Management Authorities competent to grant permits or certificates on
behalf of that Party; and

(b) one or more Scientific Authorities.

2. A State depositing an instrument of ratification, acceptance, approval or accession shall at
that time inform the Depositary Government of the name and address of the Management
Authority authorized to communicate with other Parties and with the Secretariat.

3. Any changes in the designations or authorizations under the provisions of this Article shall be
communicated by the Party concerned to the Secretariat for transmission to all other Parties.

4. Any Management Authority referred to in paragraph 2 of this Article shall, if so requested by
the Secretariat or the Management Authority of another Party, communicate to it impression
of stamps, seals or other devices used to authenticate permits or certificates.

Article X Trade with States not party to the Convention

Where export or re-export is to, or import is from, a State not a Party to the present Convention,
comparable documentation issued by the competent authorities in that State which substantially
conforms with the requirements of the present Convention for permits and certificates may be

accepted in lieu thereof by any Party.
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Article XI Conference of the Parties

1. The Secretariat shall call a meeting of the Conference of the Parties not later than two years
after the entry into force of the present Convention.

2. Thereafter the Secretariat shall convene regular meetings at least once every two years,
unless the Conference decides otherwise, and extraordinary meetings at any time on the
written request of at least one-third of the Parties.

3. At meetings, whether regular or extraordinary, the Parties shall review the implementation of
the present Convention and may:

(a) make such provision as may be necessary to enable the Secretariat to carry out its
duties, and adopt financial provisions;

(b) consider and adopt amendments to Appendices | and Il in accordance with Article XV;

(c) review the progress made towards the restoration and conservation of the species
included in Appendices I, Il and lil;

»

(d} receive and consider any reports presented by the Secretariat or by any Party; and

(e) where appropriate, make recommendations for improving the effectiveness of the
present Convention.

4. At each regular meeting, the Parties may determine the time and venue of the next regular
meeting to be held in accordance with the provisions of paragraph 2 of this Article.

5. At any meeting, the Parties may determine and adopt rules of procedure for the meeting.

6. The United Nations, its Specialized Agencies and the International Atomic Energy Agency, as
well as any State not a Party to the present Convention, may be represented at meetings of
the Conference by observers, who shall have the right to participate but not to vote.

7. Any body or agency technically qualified in protection, conservation or management of wild
fauna and flora, in the following categories, which has informed the Secretariat of its desire
to be represented at meetings of the Conference by observers, shall be admitted unless at

least one-third of the Parties present object:

(a) international agencies or bodies, either governmental or non-governmental, and national
governmental agencies and bodies; and

(b) national non-governmental agencies or bodies which have been approved for this
purpose by the State in which they are located.

Once admitted, these observers shall have the right to participate but not to vote.

Article XII The Secretariat

1. Upon entry into force of the present Convention, a Secretariat shall be provided by the
Executive Director of the United Nations Environment Programme. To the extent and in the
manner he considers appropriate, he may be assisted by suitable inter-governmental or non-
governmental international or national agencies and bodies technically qualified in protection,
conservation and management of wild fauna and flora.

2. The functions of the Secretariat shall be:

(a) to ariange for and service meetings of the Parties;
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(b) to perform the functions entrusted to it under the provisions of Articles XV and XVI of
the present Convention;

(c) to undertake scientific and technical studies in accordance with programmes authorized
by the Conference of the Parties as will contribute to the implementation of the present
Convention, including studies concerning standards for appropriate preparation and
shipment of living specimens and the means of identifying specimens;

(d) to study the reports of Parties and to request from Parties such further information with
respect thereto as it deems necessary to ensure implementation of the present

Convention;

(e) to invite the attention of the Parties to any matter pertaining to the aims of the present
Convention;

(f) to publish periodically and distribute to the Parties current editions of Appendices I, |I
and Il together with any information which will facilitate identification of specimens of
species included in those Appendices;

(g) to prepare annual reports to the Parties on its work and on the implementation of the
present Convention and such other reports as meetings of the Parties may request;

(h) to make recommendations for the implementation of the aims and provisions of the
present Convention, including the exchange of information of a scientific or technical

nature;

() to perform any other function as may be entrusted to it by the Parties.

Article XIII International measures

When the Secretariat in the light of information received is satisfied that any species
included in Appendix | or Il is being affected adversely by trade in specimens of that species
or that the provisions of the present Convention are not being effectivety implemented, it
shall communicate such information to the authorized Management Authority of the Party or
Parties concerned. ’

When any Party receives a communication as indicated in paragraph 1 of this Article, it shall,
as soon as possible, inform the Secretariat of any relevant facts insofar as its laws permit
and, where appropriate, propose remedial action. Where the Party considers that an inquiry
is desirable, such inquiry may be carried out by one or more persons expressly authorized by
the Party.

The information provided by the Party or resulting from any inquiry as specified in
paragraph 2 of this Article shall be reviewed by the next Conference of the Parties which
may make whatever recommendations it deems appropriate.

Article XTIV Effect on domestic legislation

and international conventions

The provisions of the present Convention shall in no way affect the right of Parties to adopt:

(a) stricter domestic measures regarding the conditions for trade, taking, possession or
transport of specimens of species included in Appendices I, Il and lll, or the complete
prohibition thereof; or
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(b) domestic measures restricting or prohibiting trade, taking, possession or transport of
species not included in Appendix 1, Il or Ill.

2. The provisions of the present Convention shall in no way affect the provisions of any
domestic measures or the obligations of Parties deriving from any treaty, convention, or
international agreement relating to other aspects of trade, taking, possession or transport of
specimens which is in force or subsequently may enter into force for any Party including any
measure pertaining to the Customs, public health, veterinary or plant quarantine fields.

3. The provisions of the present Convention shall in no way affect the provisions of, or the
obligations deriving from, any treaty, convention or international agreement concluded or
which may be concluded between States creating a union or regional trade agreement
establishing or maintaining a common external Customs control and removing Customs
~control between the parties thereto insofar as they relate to trade among the States
members of that union or agreement.

4. A State party to the present Convention, which is also a party to any other treaty,
convention or international agreement which is in force at the time of the coming into force
of the present Convention and under the provisions of which protection is afforded to marine
species included in Appendix I, shall be relieved of the obligations imposed on it under the
provisions of the present Convention with respect to trade in specimens of species included
in Appendix Il that are taken by ships registered in that State and in accordance with the
provisions of such other treaty, convention or international agreement.

5. Notwithstanding the provisions of Articles I, IV and V, any export of a specimen taken in
accordance with paragraph 4 of this Article shall only require a certificate from a
Management Authority of the State of introduction to the effect that the specimen was
taken in accordance with the provisions of the other treaty, convention or international

agreement in question.

6. Nothing in the present Convention shall prejudice the codification and development of the
law of the sea by the United Nations Conference on the Law of the Sea convened pursuant
to Resolution 2750 C (XXV) of the General Assembly of the United Nations nor the present
or future claims and legal views of any State concerning the law of the sea and the nature
and extent of coastal and flag State jurisdiction.

Article XV Amendments to Appendices I and II

1. The following provisions shall apply in relation to amendments to Appendices | and Il at
meetings of the Conference of the Parties:

(@) Any Party may propose an amendment to Appendix | or Il for consideration at the next
meeting. The text of the proposed amendment shall be communicated to the Secretariat
at least 150 days before the.-meeting. The Secretariat shall consult the other Parties and
interested bodies on the amendment in accordance with the provisions of sub-
paragraphs (b) and (c) of paragraph 2 of this Article and shall communicate the response
to all Parties not later than 30 days before the meeting.

(b) Amendments shall be adopted by a two-thirds majority of Parties present and voting.
For these purposes "Parties present and voting” means Parties present and casting an
affirmative or negative vote. Parties abstaining from voting shall not be counted among
the two-thirds required for adopting an amendment.

(c) Amendments adopted at a meeting shall enter into force 90 days after that meeting for
all Parties except those which make a reservation in accordance with paragraph 3 of this

Article.

2. The following provisions shall apply in relation to amendments to Appendices| and Il
between meetings of the Conference of the Parties:
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(a)

(b)

(c)

Any Party may propose an amendment to Appendix | .or Il for consideration between
meetings by the postal procedures set forth in this paragraph.

For marine species, the Secretariat shall, upon receiving the text of the proposed
amendment, immediately communicate it to the Parties. It shall also consult inter-
governmental bodies having a function in relation to those species especially with a
view to obtaining scientific data these bodies may be able to provide and to ensuring co-
ordination with any conservation measures enforced by such bodies. The Secretariat
shall communicate the views expressed and data provided by these bodies and its own
findings and recommendations to the Parties as soon as possible.

For species other than marine species, the Secretariat shall, upon receiving the text of
the proposed amendment, immediately communicate it to the Parties, and, as soon as
possible thereafter, its own recommendations.

Any Party may, within 60 days of the date on which the Secretariat communicated its
recommendations to the Parties under sub-paragraph (b) or (c) of this paragraph,
transmit to the Secretariat any comments on the proposed amendment together with
any relevant scientific data and information.

The Secretariat shall communicate the replies received together with its own
recommendations to the Parties as soon as possible.

If no objection to the proposed amendrhent is received by the Secretariat within 30 days
of the date the replies and recommendations were communicated under the provisions
of sub-paragraph (e) of this paragraph, the amendment shall enter into force 90 days
later for all Parties except those which make a reservation in accordance with
paragraph 3 of this Article.

If an objection by any Party is received by the Secretariat, the proposed amendment
shall be submitted to a postal vote in accordance with the provisions of sub-

paragraphs (h), (i) and (j) of this paragraph.

The Secretariat shall notify the Parties that notification of objection has been received.
Unless the Secretariat receives the votes for, against or in abstention from at least one-
half of the Parties within 60 days of the date of notification under sub-paragraph (h) of

this paragraph, the proposed amendment shall be referred to the next meeting of the
Conference for further consideration.

Provided that votes are received from one-half of the Parties, the amendment shall be
adopted by a two-thirds majority of Parties casting an affirmative or negative vote.

The Secretariat shall notify all Parties of the result of the vote.

If the proposed amendment is adopted it shall enter into force 90 days after the date of
the notification by the Secretariat of its acceptance for all Parties except those which
make a reservation in accordance with paragraph 3 of this Article.

3. During the period of 90 days provided for by sub-paragraph (c) of paragraph 1 or sub-
paragraph () of paragraph 2 of this Article any Party may by notification in writing to the
Depositary Government make a reservation with respect to the amendment.

Until such reservation is withdrawn the Party shall be treated as a State not a Party to the
present Convention with respect to trade in the species concerned.

Article XVI Appendix IIT and amendments thereto

1. Any Party may at any time submit to the Secretariat a list of species which it identifies as
being subject to regulation within its jurisdiction for the purpose mentioned in paragraph 3 of
Article Il. Appendix lll shall include the names of the Parties submitting the species for
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inclusion therein, the scientific names of the species so submitted, and any parts or
derivatives of the animals or plants concerned that are specified in relation to the species for
the purposes of sub-paragraph (b) of Article |.

Each list submitted under the provisions of paragraph 1 of this Article shall be communicated
to the Parties by the Secretariat as soon as possible after receiving it. The list shall take
effect as part of Appendix lll 90 days after the date of such communication. At any time
after the communication of such list, any Party may by notification in writing to the
Depositary Government enter a reservation with respect to any species or any parts or
derivatives, and until such reservation is withdrawn, the State shall be treated as a State not
a Party to the present Convention with respect to trade in the species or part or derivative

concerned.

A Party which has submitted a species for inclusion in Appendix lll may withdraw it at any
time by notification to the Secretariat which shall communicate the withdrawal to all Parties.
The withdrawal shall take effect 30 days after the date of such communication.

Any Party submitting a list under the provisions of paragraph 1 of this Article shall submit to
the Secretariat a copy of all domestic laws and regulations applicable to the protection of
such species, together with any interpretations which the Party may deem appropriate or the
Secretariat may request. The Party shall, for as long as the species in question is included in
Appendix lll, submit any amendments of such laws and regulations or any interpretations as
they are adopted.

Article XVII Amendment of the Convention

An extraordinary meeting of the Conference of the Parties shall be convened by the
Secretariat on the written request of at least one-third of the Parties to consider and adopt
amendments to the present Convention. Such amendments shall be adopted by a two-thirds
majority of Parties present and voting. For these purposes "Parties present and voting”
means Parties present and casting an affirmative or negative vote. Parties abstaining from
voting shall not be counted among the two-thirds required for adopting an amendment.

The text of any proposed amendment shall be communicated by the Secretariat to all Parties
at least 90 days before the meeting.

An amendment shall enter into force for the Parties which have accepted it 60 days after
two-thirds of the Parties have deposited an instrument of acceptance of the amendment
with the Depositary Government. Thereafter, the amendment shall enter into force for any
other Party 60 days after that Party deposits its instrument of acceptance of the

amendment.

Article XVIII Resolution of disputes

Any dispute which may arise between two or more Parties with respect to the interpretation
or application of the provisions of the present Convention shall be subject to negotiation
between the Parties involved in the dispute.

If the dispute can not be resolved in accordance with paragraph 1 of this Article, the Parties
may, by mutual consent, submit the dispute to arbitration, in particular that of the
Permanent Court of Arbitration at The Hague, and the Parties submitting the dispute shall be
bound by the arbitral decision.
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Article XIX Signature

The present Convention shall be open for signature at Washington until 30th April 1973 and
thereafter at Berne until 31st December 1974.

Article XX Ratification, acceptance, approval

The present Convention shall be subject to ratification, acceptance or approval. Instruments of
ratification, acceptance or approval shall be deposited with the Government of the Swiss

Confederation which shall be the Depositary Government.

Article XXI ' Accession

The present Convention shall be open indefinitely for accession. Instruments of accession shall
be deposited with the Depositary Government.
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Article XXII Entry into force

1. The present Convention shall enter into force 90 days after the date of deposit of the tenth
instrument of ratification, acceptance, approval or accession, with the Depositary

Government.

2. For each State which ratifies, accepts or approves the present Convention or accedes

thereto after the deposit of the tenth instrument of ratification, acceptance, approval or
accession, the present Convention shall enter into force 90 days after the deposit by such
State of its instrument of ratification, acceptance, approval or accession.

Article XXIII Reservations

1. The provisions of the present Convention shall not be subject to general reservations.
Specific reservations may be entered in accordance with the provisions of this Article and

Articles XV and XVI. :

2. Any State may, on depositing its instrument of ratification, acceptance, approval or
accession, enter a specific reservation with regard to:

(@) any species included in Appendix I, Il or lll; or

(b) any parts or derivatives specified in relation to a species included in Appendix Ill.

-3. Until a Party withdraws its reservation entered under the provisions of this Article, it shall be

treated as a State not a Party to the present Convention with respect to trade in the
particular species or parts or derivatives specified in such reservation.

Article XXIV Denunciation

_Any Party may denounce the present Convention by written notification to the Depositary

Government at any time. The denunciation shall take effect twelve months after the Depositary
Government has received the notification.

Article XXV Depositary

1. The original of the present Convention, in the Chinese, English, French, Russian and Spanish
languages, each version being equally authentic, shall be deposited with the Depositary
Government, which shall transmit certified copies thereof to all States that have signed it or
deposited instruments of accession to it.

2. The Depositary Government shall inform all signatory and acceding States and the
Secretariat of signatures, deposit of instruments of ratification, acceptance, approval or
accession, entry into force of the present Convention, amendments thereto, entry and
withdrawal of reservations and notifications of denunciation.
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3. As soon as the present Convention enters into force, a certified copy thereof shall be
transmitted by the Depositary Government to the Secretariat of the United Nations for
registration and publication in accordance with Article 102 of the Charter of the United
Nations.

In witness whereof the undersigned Plenipotentiaries, being duly authorized to that effect, have
signed the present Convention.

Done at Washington this third day of March, One Thousand Nine Hundred and Seventy-three.
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Annex 2
CONVENTION ON
INTERNATIONAL TRADE IN
ENDANGERED SPECIES OF
WILD FAUNA AND FLORA

PERMIT/CERTIFICATE No.
0O EXPORT
0O RE-EXPORT
O IMPORT
O OTHER:

Original

2. Valid until

3.  Importer (name and address)

3a Country of import

AN

4.  Exporter/re-exporter (name, address and country)

(9

5.  Special conditions

If for ive animals, this permit or certificate is valid only if the transport conditions
comply with the /ATA Live Animals Regulations; if for live piants, with the IAT
Perishable Cargo Regulations

8. Name, address, seal/stamp

5a. Purpose of the transaction 5b. Security stamp no.

~——
try lanagement Authority

o

)

P

re-export

|

or date of acquisiSon ™

(see reverse)
7./8. Sdientific name (genus and species) 9.  Description of specimens, 1 no:apd source 11, Quantity (i ing unit) 11a. Total exported/Quota
and common name of animal or plant including identifying marks ( verse)
or numbers (age/sex if live)
7/8. 9. ( 10. 1. 1a
N
A 12. Country of origin*  Permit no. Date 1 of last no. Date 12b. No. of the operation ~
re-; or date of acquisiion =
748, Js. N ~ 10. \ \/ ln 11a.
B 12. Country of origin *  Permit no. ate 12a, Country of last “\ Certificate no. Date 12b. No. of the operation =
or date of acquisiion "™
l | N | I
7.8, /f(\ 10, 111. 1a
C 12. Country of origin*  Permit ng/ Date 12a, oflast  Gertificate no. Date 12b. No. of the operation =
(7 or date of acquisition **
72, \ B / /\ Ao, ]11. 1a
D }Z/Comh'yoforigin PetmitV 12a. Country of last  Certificate no. Date 12b. No. of the operation **

Date

- Kcaumry which sp@nmmﬂmWwWNW(Whmo(mm}
- Onlyforw' of Appendix-| species bred in'captivi i propagated for ial p
F " 4

Seguitystznp,smama\damdalssa(

14. Export endorsement:

15. Bill of Lading/Air waybill number:

Quantity

Port of export Date

O|O|m|>

Signature

Official stamp and titte

Resolution Conf. 12.3 (Rev. CoP15) - 16

CITES PERMIT/CERTIFICATE No.
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Instructions and explanations
(These correspond to block numbers on the form)

1.

5a.

5b.

7-8.

10.

1.

1a.

12.

12a.

12b.

13.

14.

15.

Tick the square which corresponds to the type of document issued (export permit, re-export certificate, import permit or other). If the box “other”
has been ticked, the type of document must be indicated. The original number is a unique number allocated to each document by the
Management Authority.

For export permits and re-export certificates, the date of expiry of the document may not be more than six months after the date of issuance (one

year for import permits).

Complete name and address of the importer.

The name of the country must be written in full.

Complete name and address of the exporter/re-exporter. The name of the country must be stated. The absence of the signature of the applicant

renders the permit or certificate invalid.

Special conditions may refer to national legislation or special conditions placed on the shipment by the issuing Management Authority. This block

can also be used to justify the omission of certain information.

The following codes should be used: T for commercial, Z for zoo, G for botanical garden, Q for circus or travelling exhibition, S for scientific, H for

hunting trophy, P for personal, M for medical, E for education, N for reintroduction or introduction into the wild, B for breeding in captivity or artificial

propagation and L for law enforcement / judicial / forensic.

Indicate the number of the security stamp affixed in block 13.

The name, address and country of the issuing Management Authority should already be printed on the form.

Indicate the scientific name (genus and species, where appropriate subspecies) of the animal or plant as it appears in the Convention Appendices

or the reference lists approved by the Conference of the Parties, and the common name of the animal or plant as known in the country issuing the

permit.

Describe, as precisely as possible, the specimens entering trade (live animals, skins, flanks, wallets, shoes, etc.). If a specimen is marked (tags,

identifying marks, rings, etc.), whether or not this is required by a Resolution of the Conference of the Parties (specimens originating in a ranching

operation, specimens subject to quotas approved by the Conference of the Parties, specimens of Appendix-I species bred in captivity for

commercial purposes, etc.), indicate the number and type of mark. The sex and age of the live animals should be recorded, if possible. .

Enter the number of the Appendix of the Convention (I, Il or IIl) in which the species is listed.

Use the following codes to indicate the source:

W  Specimens taken from the wild

R Ranched specimens: specimens of animals reared in a controlled environment, taken as eggs or juveniles from the wild, where they would
otherwise have had a very low probability of surviving to adulthood.

D  Appendix-l animals bred in captivity for commercial purposes in operations included in the Secretariat's Register, in accordance with
Resolution Conf. 12.10 (Rev. CoP15), and Appendix-| plants artificially propagated for commercial purposes, as well as parts and derivatives
thereof, exported under the provisions of Article VI, paragraph 4, of the Convention

A Plants that are artificially propagated in accordance with Resolution Conf. 11.11 (Rev. CoP15), as well as parts and derivatives thereaf,
exported under the provisions of Article VII, paragraph 5 (specimens of species induded in Appendix | that have been propagated artificially
for non-commercial purposes and specimens of species included in Appendices Il and Ill)

C  Animals bred in captivity in accordance with Resolution Conf. 10.16 (Rev.), as well as parts and derivatives thereof, exported under the
provisions of Article VI, paragraph 5

F  Animals born in captivity (F1 or subsequent generations) that do not fulfil the definition of ‘bred in captivity’ in Resolution Conf. 10.16 (Rev.),

. as well as parts and derivatives thereof

U  Source unknown (must be justified)

| Confiscated or seized specimens

O Pre-Convention-specimens (may be used with other source codes).

The quantity and units indicated should conform to the most recent version of the Guidelines for the preparation and submission of CITES annual

reports.

Indicate the total number of specimens exported in the current calendar year (1 January to 31 December) (including those covered by the present

permit) and the current annual quota for the species concerned (for example 500/1000). This should be done for the national quotas as well as for

those determined by the Conference of the Parties.

The country of origin is the country in which the specimens were taken from the wild, bred in captivity or artificially propagated, except in the case

of plant specimens that cease to qualify for an exemption from the provisions of CITES. In such instances, the country of origin is deemed to be

the country in which the specimens ceased to qualify for the exemption. Indicate the number of the permit or certificate of the exporting country
and the date of issuance. If all or part of the information is not known, this should be justified in block 5. This block must only be completed in case
of re-exports;

The country of last re-export is the country from which the specimens were re-exported before entering the country in which the present document

is issued. Enter the number of the re-export certificate of the country of last re-export and its date of issuance. If all or part of the-information is not

known, this should be justified in block 5. This block must only be completed in case of re-export of specimens previously re-exported.

The “No. of the operation” is the number of the registered captive-breeding or artificial propagation operation. The “date of acquisition” is defined in

Resolution Conf. 13.6 and is required only for pre-Convention specimens.

To be completed by the official who issues the permit. The name of the official must be written in full. The security stamp must be affixed in this

block and must be cancelled by the signature of the issuing official and a stamp or seal. The seal, signature and security-stamp number should be

clearly legible.

To be completed by the official who inspects the shipment at the time of export or re-export. Enter the quantities of specimens actually exported or

re-exported. Strike out the unused blocks.

Enter the number of the bill of lading or air way-bill if the method of transport used requires the use of such a document.

The document must be written in one of the three working languages of the Convention (English, Spanish or French) or must include a full

translation into one of these three languages. Exported and re-exported specimens should not appear on the same document unless it is
clearly indicated which specimens are being exported and which re-exported.
AFTER USE THIS DOCUMENT MUST BE RETURNED TO A MANAGEMENT AUTHORITY OF THE IMPORTING COUNTRY.
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